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PREFACE 




N PRESENTING this collection of Standard Songs and Choruses for High 
Schools, the object is to meet the constantly growing demand for the best 
music. ITiose interested in education have tried to place the best in liter- 
ature, in science, in art, in the most attractive form for presentation to the growing, 
receptive mind. 

Music, which has received more or less recognition at different periods, and 
in proportion to the civilization of the various nationalties, is now receiving more 
legitimate valuation in our country; and there is a satisfactory improvement to 
be noted in the attitude of educators toward music as an educational, refining, 
civilizing influence. 

A director o( music in the average high school has many problems to con- 
front him in his efforts to make music of permanent value in the lives of his 
pupils. To awaken and sustain a love f6r the best in music demands that he 
give the best for study. If pupils are to appreciate the beautiful they must be 
given some acquaintance with it. For this purpose the scope of Standard Songs 
and Choruses is made as broad as possible within the limits of one volume. 
Selections from the works of many of the world's grieatcst composers are in- 
cluded, in addition to many folksongs, national, patriotic, and seasonable songs, 
thereby offering variety, as well as artistic material. 

The classical songs of Schubert, Schumann, Mendelssohn, and others, are 
offered in their original form, and for these reasons: 

1. Arrangements of them are, as a rule, musically unnecessary. 

2. All pupils have an equal right to the knowledge of these songs in their 
original form, and a discrimination, even unconsciously, in favor of one voice, 
is a more serious deprivation for the other voices than is usually realized. 

The power of concentration which part-singing cultivates can be developed 
just as well through songs intended by their composers as part-songs. 

The translation of texts has been the subject of serious thought The amaz- 
ing translations frequently offered, possessing neither literal, literary, nor metrical 
'merit have deprived our people of many beautiful songs. What director or teacher 
has not been obliged to forego teaching or singing an art song because of its 
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OH, FAIR SUNSHINE 

( An den Sonnenschein ) 



Robert Reinick 
Moderato mf 



Robert Schumann 
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2. This car - ol they be - gan that hour, With a hey, with a ho, with a 

3. Then, pret - ty lov - era take the time, With a hey, with a ho, with a 
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1. By yon bon-nie banks and by yon bon-nie braes, Where the sun shines bright on Loch 

2. 'Twas there that we pairt - ed in yon shad - y glen, On the steep, steep side o* Ben 
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I WOULD THAT MY LOVE 
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Guard o*er thy dreams, . . guard o*er thy dreams, . 
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DRINK TO ME ONLY WITH THINE EYES 

Ben Jonson English Air 
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1. Drink to me on - ly with thine eyes, And I will pledge with mine, 

2. I sent thee late a ros - y wreath. Not so much hon - 'ring thee, 
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Or leave a kiss with - in the cup, And Til not ask for wine; The 
As giv - ing it a hope that there It could not with - ered be; But 
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But might I of Jove's nee - tar sip, I would not change for thine. 
Since when it grows, and smells, I swear, Not of it - self, but thee. 
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SANTA LUCIA 

( Neapolitan Boat Song ) 
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1. Now 'neath the sil - ^er moon O - cean is glow-ing, 

2. Here balm - y zeph-yrs blow. Pure joys in - vite us, 

3. When o'er thy wa - ters Light winds are play - ing, 



O'er the calm bil - low 
And as we gen-tly row 
Thy spell can soothe us. 
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In my bark glow - ing. 
On yon - der spar-kling sea ? 
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Soft winds are blow 
All things de • light 
All care al - lay - 



ing. Now 'neath the sil - ver moon 
us. Who will em - bark with me 
ing. Hark! how the sail - ors' cry Joy - ous 
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THE NIGHT HAS A THOUSAND EYES 

BOURDILLON M. HaNLYN 
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heart of a whole life dies . . When its love, . . its love, . . its love is done. 
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THOU'RT LIKE UNTO A FLOWER 

(Du bist wie eine blume) 
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So fair, so pure and bright, 

So holdf undschotit und rein, . 
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Ichschau dich an, und 
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We A - - mutA Schleichtmir in's Herz kin - ein, . . 
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Pray - ln(( that God may pre - serve thee So fair, so pure al • way, . 
n« • tfnd, datt GoU dich er - hot • U So rein, und schon, und hold, . 
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English adapUdon, M. H. M 



SOLDIER'S SONO 

(Rigoletto) 



G. Verdi 




1. There are not ma 
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ny so brave as we 
tune we march while sing 
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daunt - ed, we know no fear; 
wav - ing so proud on high; 
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will • ing, 
bring - ing, 



Our hopes al - ways are pure and clear. 
We leave this life with -out a sigh. 
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ness; The great, the small, the a - ble, all. Now come, now heed yourcoun - try's 



Hf C q'^ C ji^ P q g P q g IP q g P_^fqP ^=p z:^..g={S 






^ lU^Jl^l^m 



Sva.. 



H-^JM-^ 



f"^ 



p# 



1 



s r q/ l.f^j^ J^ 



^-g-^ 



i3£=it 



=^^^^ 



1^ 



>4-iJ-^ 
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ev - er, Till death from life us parts we will thy serv - ants be, To do thy will our du - ty 
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e'er shall be, Thy fame our care shall be; Thee we shall o- bey, Thee we shall o 
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bey, To do thy will our wish shall be, To do thy will we shall o - 
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Douglas of Finland 



MAXWELTON'S BRAES ARE BONNIE 

(Annie Laurie) 



Lady John Scott, arr. 
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Where ear - ly fa's the 

Her neck is like the 

Is th* fa' o* her fair - y 



1. •! Max - wel- ton's braes 

2. T Her brow is like 

3. Like dew on th* gow 



are bon - nie, 
the snaw • drift, 
an ly - ing 
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dew, . And it's there that An - nie Lau - rie Gie'd me her prom - ise 

swan, . . Her face it is the fair - est That e'er the sun shone 

feet, . . And like winds in sum - mer sigh - ing. Her voice is low and 
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Gie'd me her prom - ise true. Which ne'er for - got will be; And for 
That e'er the sun shone on, And dark blue is her e'e; And for 
Her voice is low and sweet, She's all the world to me; And for 
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Klingeman. English translation by M. H. M. 
Allegro agitato, 
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F. Mendelssohn 
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Why fades the spring - time to win - ter gray? 

Wan - delt sick Fruh - ling in Win - ter - zeitl 
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gay ones a - way? 

Froh - lich - keiti 



Soon will the mer 
Bald sind die lets 
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Un Klan - ge ver- 
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Soon now the last green leaves will fall, 

Bald ist das lets - te Griin da - Atn, 



kr'^i' J J i J 



m 



^ 



1 



' » ■ u 



r~ 



r 



r 



^ 



Soon . 
Bald. 



fall, 



All hear grim 
Al ' le sie 
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Oh, why so soon . 
Ach, wie so bald . 



doth pass . . sum-mer's pleas - ures? Why fades the 
er - hal - let der Ret - gen^ Wan - delt sick 
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Pure as the spring but all . . 
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silz^ ick da 
das mackt mick 
du kennst die 
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ma - ny hours, 
griev - ing, 
kind - ness, too, 
slun - den - lan£^ 
gar be - trubt^ 
Lie - be nichty 

\^^J A. 



Lost in thought and dream 

Breaks my heart now sure 

Thou to all wert cast 

Schau* um - her und irdu 

Hat tnein Hers ge - bro 

Und stirbsl lie -be - lo - 
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Scotch Air 
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1. What's this dull town 

2. What made th' as-sem - 

3. But now thou' rt cold 


to me? 
bly shine? 
to me. 


Ro - bin's not 
Ro - bin A - 
Ro - bin A - 


near; 
dair; 
dair, 


What was't I wished to see. 

What made the ball so fine? 

But now thou* rt cold to me. 
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What wish' d to hear? Where's all the joy and mirth That made this town a 

What, when the play was o'er, What made my 

Yet him I loved so well. Still in mv 

E I 11 u r u — u # ^^=^ 



/hat wish' d to hear? 
Ro - bin was there; 
Ro - bin A - dair, 
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heav'n on earth? Oh, 
heart so sore? Oh, 
heart shall dwell; Oh. 

J. J^ J .^ 



they're all fled with thee, Ro - bin A - dair. 
it was part - ing with Ro - bin A - dair. 
I can ne'er for - get Ro - bin A - dair. 
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HAIL, COLUMBIA 



Joseph Hopkinson 
Alia marcia 



"The President's March* 
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1. *1 Hail, Co - lum - bial hap - py land! X Hail, ye he - roes, 

2. Im - mor - tal pa - triots, rise once more! De - fend your rights, de 
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heav*n - bom bandl 
fend your shore; 



Who fought and bled in . 
Let no rude foe, with 



Free - dom's cause, 
im - pious hand, 
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And when the storm of 
In - vade the shrine where 



fought and bled in 
no rude foe, with 



Free - dom's cause, 
im • pious hand. 
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war was gone, En 
sa - cred lies Of 
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joyed 
toil 
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the . . peace your val - or won. 
and . . blood the well - earned prize. 



Let 
While 
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in - de-pend-ence be our boast, 
of • fling peace, sin - cere and just, 



*1 £v - er mind - ful what it cost; . . 
In Heav'n we place a man - ly trust. That 
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r r f f r r f r r 



£v - er grate - ful for the prize, X Let its al - tar reach the skies, 

truth and jus - tice shall pre - vail. And ev'r - y scheme of bond - age fail. 
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let us be, Ral - lying round our lib - er - tyl 
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As a band of broth - ers joined, Peace and safe - ty we shall find. 
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MEN OP HARLECH 



WiLLIAH DUTHIB 



a 



Harmonized by Joseph Barnbt 
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1. Men of Har - lech! In the hoi - low, Do you hear like rush - ing bil - low, 

2. Rock - y steps and pass - es nar - row. Flash with spear and flight of ar • row, 

^ J.. ^,J J J -^, J ^^J J -^ -^ 
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Wave on wave that sur - ging fol • low, Bat • tie's dis • tant sound? 
Who would think of death or sor - row? Death is glo - ry now I 



» 
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*Tis the tramp of Sax - on foe- men, Sax - on spear -men, Sax - on bow -men, - 
Hurl the reel - ing horse-man o - ver, Let the earth dead foe - men cov - er! 
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r r r f- 
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Be they knights, or hinds, or yeo - men. They shall bite the ground! 
Fate of friend, of wife, of lov - er Trem - bles on a blow! 
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Loose the folds a - sun - der, Flag we con - quer un - derl The 

Strands of life are riv - en; Blow for blow is giv - en, In 




plac - id sky now bright on high, Shall launch its bolts in thun - der! 
dead - ly lock, or bat - tie shock. And mer - cy shrieks to heav - en! 
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On - ward! 'tis our coun - try needs us, He is brav - est, he who leads us! 
Men of Har-lech! young or hoar - y, Would you win a name in sto - ry! 
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Last verse only ^ 
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Hon - or's self now proud - ly leads us! Free-dom! God, and Right! 
Strike for home, for life, for glo - ry! Free-dom! God,' and Right! 
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THE LOST CHORD 



\ 



Adelaide A. Procter 
AndanU moderato 



Arthur Sullivan 
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Voices in Unison 



i f^' J J ; J J ^ i J J « ; ;ij J ; J- JM ^ m 



Seat - cd one day at the Or - gan, I was wea - ry and ill at ease, And my 
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dly O - ver the nois - y keys. I know not what I was 
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» J J > J i|j iiJ J r i i r I r * j j i f r r r I 



play - ing, Or what I was dream - ing then; 



But I struck one chord of 



0N J- J l ,^i^ \ ^ ^ 

/ , I cres, dim. 



^ I J cres, atm. 
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cres, f 



pocoralL dim. 
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mu - sic. Like the sound of a great A - men, Like the sound of a great A - men. 
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It flood - ed the crim-son twi-light, Like the 
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close of an An - gel's Psalm, And it lay on my fe-vered spir - it With a 
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It qui - et - ed pain and sor - row, Like 



touch of in - fi - nite calm. 
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It seemed the har - mo - nious ech - o From 



love o - ver-com - ing strife; 
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iranquillo sempre 
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our dis - cord - ant life. 
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It linked all per - plex - ed mean - ings In - to 
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Poco a poco pih animaio 
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per - feet peace, 
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And trem - bled a - way in - to si - lence As 
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if it were loth to cease. 
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I have sought, but I seek it vain • ly, 



That 
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one lost chord di - vinei 



Which came from the soul of the Or - gan, 'And 



\ 



J-i- 



:i 



far ^^ ^ ^ ^ 



^ 



^ 



„^f f t^ f£ ^ ^^ 




grandioso 




Fed. 



i 



J J J. Ji^ 



J i r c g r c ; 



an - gel Will speak in that chord a • gain, It may be that on • ly in 
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& ^ ^ ■' I J =3B 
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Heav'n I shall hear that grand A - men; 
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It may be that Death's bright 
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gel Will speak in that chord a - gain, It may be that on - ly in 
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Heav'n I shall hear that grand A - men. 
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SPINNING CHORUS 

(Prom "The Plying Dutchman") 



Richard Wagner 
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Chorus of Maidens 
^« Sopranos 



^ 



i 



tf: 



Hum, 
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hum, my wheel keep whirl 



hum, my wheel keep whirl 
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round! 



Spin,. 



, spin, .... spin, the threads be 
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(i 
1 



i^ 



s 






^^ 



'*'" Mi'Mf ' ^lyr^a" ' ^^^ 



I* 



P 



^B 



^m 



w 



> S? w 

Turn, good wheel, with 
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love is 
storm - y 
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my 



storm - y 
love doth 
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sail, 



He longs 
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his home a • 
em lands he 
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tf ,¥/. fip i ji H ni^rf i; 



gain to see, When all a - round doth rest I weep. Oh, 

wins much gold. Then turn, good wheel, tire not nor faill Oh, 
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may he soon re - - turn to me I Oh, may he soon 

soon my love may I be - hold, And gold for her 
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to me re - turn! 
who du - ly spins I 
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Spin! 
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wheel, 



go tru 



ly! 



^^ 



^ 



hum, wheel. 



go tru - ly! 
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la la la lal Tra 
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la la la la la 



W — c — c — c — s- 



3 



^m 



f 



g g g g "? 



wheel, go tru - ly! Spin, 
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Spin, we du - ly spin. 
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A SWAN 

(Bin Schwan) 



Henrik Ibsen. English translation, M. H. M. 
Andante ben tenuto ^ 
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E. Grieg 
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My swan, thou still one! 

Mein Schwan^ tnein stil - Ur^ 
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wei ' ssem Ge - fie - derl Dei - ne won 



lent - ly glid 

ni - gen Lie 



mg, 
der 



is 



4- 



So 
Ver- 



'^ 



r 



=s 



w 



r 



PP molto legato 



p« 






^ 



^ 



^ 



mute 
rieth 



1^ 



ly dream - ing. 
kein Tril - ler. 



^i— ^ ^ — i 



^ 



^ 



IS 



^ 



dolce 

ppco animato 



^T 






;=:f 



^ 



tS'f 



w^ 



-r 



82 



k f,^ J. J J J / I J ; J J 



Fear • ful thou of the elf - haunt - ed bush 
Angsi ' lick sar - gend des El - fen im Grun 
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Glid - ing there ev - er, list-*ning 'mid rush - es. 
Glittst du hor - chend all - zeit in die Run - de. 
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e 



J 



t 



^' i rp ci 




f^ r J- ci^ 



/«/ 



E j-i r. t J r ^ 



yet when death takes thee» pant - ing and sigh - ing, I weep at thy dy - ing, But 
dock be-swangst du zu - Utzt mich beim Schei - den Mil trii - gen • den Ei - den, ja 



j^ 



t 



ta 



Pi^f 



m 



^^ 



^ 
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rU. 



• Jir 



tranquiUo 



> | J- J J J 






thou! . . Thou'rt sing - ingi 
da^ . . . Da sangst dul 



Thou seek - est sing - ing, 
Du schios ' sest sin - gend 




i: 



pp tranquiUo 



i 



> X X =^ 



^ 



^ 



1i "= 



^ 



^S 



That heav - en - ly pas - sage 
Di£ ir ' di - sche Bahn dock^ 



Thy song still ring - ing; 

Du starbst ver - klin - gend; 



\m 



% 



diszm 



±s 



P 



H V % 



3 



i^ 



i 



^=^ 



pp f^ 



lento 



-at — 4- 



Jl''_J » II 



g 



Thou'rt free . 
Z>f^ worst 



at last! . . 
ein Schwan dock I 



at last! . . 
ein 'Schwan dock! 






^ 

^m 



35==^ 



^ 



^ 



f * ' i i/" 
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ALL THROUGH THE NIGHT 



IViiA simplicity 



Old Welsh Song 



J. JU 



s 



if rrU r'f 



T' 



r T Y' 



1. Sleep, my love, and peace at - tend thee, All through the night! 

2. Though I roam a min - strel lone - ly, All through the night! 

3. Hark! a sol - emn bell is ring • ing Clear, through the night! 



'>»i. i : i i-ixi 



JLJ. 



J I J'-J J . / zpj 



^ 



r~f r' : 



r 



r 



r^ 



1 



— R 1 



^^ 



rf^^ 



f rTr" 



Guard - ian an - gels God will lend thee. All 

My true harp shall praise thee on - ly, All 

Thou, my love, art heav*n - ward wing - ing, Home, 



through the night! 
through the night! 
through the night! 



^^ 



J J J 



J^U 



t 



J^J J- J , -J 



r r 'r c r r 'r-f r' c 



-r 



r^ 



trfi-h^rnm 



i 



f 



r rr g r 

Soft the drow - sy hours are creep - ing. Hill and vale in slum - ber steep - ing, 
Love's young dream, a - las! is o - ver. Yet my strains of love shall hov - er 
Earth - ly dust from off thee shak - en, Soul im - mor - tal thou shalt wak - en, 

.LJ J J,. | . J J J/- ^-^ J , ^- J J-^ 

m # m 0— M ' i m p m^ m p PP . P P ^- 



s 



r r r r i r ' e r r i r ' c r r ' r - g r r 



^ 



^ 



Pf> 



i 



J. -fu 



/ r r- g r ^ V 

Love a - lone his watch is keep - ing All 

Near the pres - ence of my lov - er. All 

With thy last dim jour - ney tak - en, Home, 



s 



J- J J J 



JLU. 



r=f 



r i p. g r r ^^ 



^ 



through the night, 
through the night, 
through the night. 



^ 



r" 



I 



ONE, TWO, THREE 

(Catch) 
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^ 



Allegro nan troppo 



Henry Purcell 



^ 



r^ 4 r J 



One, 



two, 



three, 



fcfc 



^ 



^m 



w-r 



sum. 



we sum, 



we sum up all 



de 



fcfc 



S 



^ 



^ 



^ 



4it=ts 



fc=tar: 



I will not count, 



I will not count, 



I will not count the 



^ 



^^ 



''' r r 



ja: 



^ 



ber is right, 



Let's sing 



ss 



^^=^ 



^ 



n J m 



lights, de - lights in one, 



In sweet 



^^ 



^ 



care 



times 



bring, 



rii 



on - ly, 



rii 



^ 



W 



73 n J n 



?=Fg 



IZZIZ 



zz 



and cheer our hearts 



to - night. 



m 



We 



J J J M 



I # 



^ 



1* 



of 



de - light 



time 



and tune. I will not count, 




count my time 
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DEPARTURE 



F. Raimond. English translation, M. H. M. 



W. MULLER 



¥Hii^f'- (i^ ^l'iii\ ( ' Hi 



1. So fare thee well, thou si - lent home 1 It breaks my heart from thee to 

2. So fare thee well, be - lov - ed friends I 'Tis sad to think this friend -ship 

3. Now fare thee well, oh, maid, so dear I 'Tis hard to go and leave thee 



4. If I 



turn 



to thee, my love, No oth - er gift from heav'n a- 



^ 



j-j J ^- J J j> ^^ j> J? J J. J J J* 



£ 



^^ 



r- :. ^ :, 



r : t : 



J. / J j | J 



^'i' Mv i::\ u^i\' ijy^ 



roam ; Oh, fare thee well, I may not stay, But now must go 

ends. But if good for - tune fa - vor me, Once more u - nit 

here, So give me now thy love - ly hand. Our troth to plight 

bove Shall give me joy or lift my woe. But thy great love. 



up - on my way. 

ed we shall be. 
by love's com-mand. 
thy love to know. 



l ^^i.rfhHH i f^f ffr ^ fVii 



f=5=f 



Allegretto 



PRETTY MAIDENS 

(Catch) 



^'\ z ^ i t i 



^TTERBURY 



^ 



f 



f 



? 



Pret - ty maid - ens, 



pret - ty maid - ens, buy my fair - ings. 



m 



^^ 



^ 



^ 



Here they are as good, as good as can 



be. 



ff^ 



m 



3 



3 



^ ^ s ^ 



Turn them o - ver, turn them, turn them o 



ver, 
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^ 



c c c r I 



£ 



Come, 



come, 



pret - ty maid - ens to my stall. 



^'. J, ^ J. . ^^ 



c p ^ J ^ \ > 



&:re 



m 



I'm read - y, I'm read - y, read - y now to serve you all 






J. J J J I It 



^ 



=p^ 



Now, now, now, now, now, now, pick and choose, here's great and small, 

THE OLD YEAR 



Walter Maynard 
P. 



^^ 



^ 



I'lf ^'V i^'i'i 



Welsh Carol 



T" 



r T r 



1. The old year is dy - ing, fast dy - ing a - way, A dull cloud - y 

2. A new year is com • ing to glad - den the heart, And, like a bright 

3. While year aft - er year is fast pass - ing a - way. May peace and con - 



rrr r g =rf 



A ^ J. J. J. J. J. 



pcttj-k r^ 



m 



^=^ 



1 



^^^^ 



^ 



ralL 



a tempo f 



m 



^ 



r r r ' f ^ / ^^ 



Pf^ 



sun - set has closed its last day; The night winds are sigh - ing, its 
sun - rise, new hope to im - part ; Let joy and af - fee - tion per - 
tent - ment hold o'er ye their sway; That when days are drear - y, fond 



'>\ I r 



^Jir r r 



^^ 



lif i' i' ^'l|' I'Vi' 



j=fM- 



ra//. 



^1 



r ' r r f ' r r f r 



last hour is fied. The bells have ceased ring - ing, The old year is dead, 
vade ev'r -y home, While bells are yet tell- ing The new year has come, 
mem-'ries may cheer The good and true - heart - edf Each com - ing new year. 

-^ F (^ 0—^ wm Xtm ■:^ -^ — 



r r r i r ul 



*=i? 



r r ' r r r 



i 



88 



William Shakespeare 
Allegretto 



HARK! HARK! THE LARK 

( Sundchen ) 



Franz Schubert 



\ 



^— I — K 



^ 



■m — Wf 



hiiijFjij 



iT jTiuiJ-^JJtrrj 



m 



X -1 



HarkI hark! the lark at 
Horch^horckt die LercfC im 



i i'J fii S\ 
\ 



^ 



^tj l j-gf J I 



! !■ H - 



F^ . ft: 






F^^^ i j i j ur j 



kf/r J J Jlj j^m 



=il=*: 



P h 



^ 



^ 



g I # 



1 ^ ^ 



heav'n's gate sings, And PhcE-bus 'gins to rise, . 
A - ther-blaulUndPhO'bust neu er-weckt, 



His steeds to wa - ter at those springs On 
Trdnktsei' ne Ro - sse mil dem Thau, Der 



\ 



y'^ j ^ ■i-'ffl' ■'a^hrgf j'" fij" ^^ 



^ 
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t=^ 



W^ 



^ 



^C Cj^^ 



^ d -^ 



chal - iced flow' rs that lies, . 
Biu - men - kel- che deckt^ 



On chal-iced flow' rs that lies; 
Der Blu-men - kel - che deckt! 



And 
Der 



I 



'"^^-ijU-. jJ^ i T^'Jrgf 



) k" -^ -ft-r I -[ ! ^r J- ; i J^f^j^^ji j ff f 



T» — r 



S^^ 



^^ 



bp: 



3 



c L'dC i r 



1 X 



? 



^=iits 



^ — m- 



wink - ing Ma - ry - buds be - gin To ope* their gold - en eyes; 
Rin - gel - blu - me Knos - pe schleusstDte gold - nen Aug-lein auf. 



With 
Mil 



.?^'jruffl'j? i .^-j]3hjTti-.gi 



^^^ 



I 



9^S 



>i f *i 



^^ 



^^ 



^ 



^ 



i 



«=R 



r'r c K "g r ^ i J^JJ-^ Js 



*1 X 



^ 



ev'r - y - thing that pret - ty is, My 

al ' lem, was da rei - zend ist^ Du 



la - dy sweet, a - rise! 
5U - sse Maid^steh* auf^ 



With 
Mil 



f yf^ - JI> 



a^ 



fe 



gj- -JJ^^I-g^ -£^ ^ 



hrzT^r-T^ 



i. 



t i j !" J f i j ^^ 
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^ 



g Cj- e 



^ 



^ 



^^ 



ZS 



decres. 



ev*r - y - thing that pret - ty is, My la - dy sweet, a - rise! 
al lent, wets da rei - xend ist^ Du sii • sse Maid, sUh* auf. 



A - 

SUh! 






fe 






is 



decres. 



% 



% 



^ 



decres. 



^ 



^ 



nse, . . 
. auf, , . 



a - risel . 



My la - dy sweet, a - rise, 
Du sii ' sse Maid, sleA* auf, 



A - 
SUA' 



m 



^^m 



m 



^Itzqi 



f 



\ 




^\ 



^^ 



decres. 



P 



% 






i> ^ • 



ps 



g l .rfg L'/Clf 



i 



1 X 



nse, 
auf, 



a • rise! . . 
sleh* auf, . . 



My la - dy sweet, a - rise! 
Du sii - sse Maid, steK aufl 



j ^^f lUgf i' l ^ Ef :iH 



I 
1 



4 , ^f%i „| -^f niMiri^fr 



TO THE TAP OF THE DRUM 

(William Tell) 



91 



Sempre staccato 



Rossini 



^ 



^Ei 



a a B 



^^ ' i m ti 



^^ 



^ 



^ 



t t t i f i ffc M 



To the tap of the drum we will march a - long, With the light and the gay and the 



U Jiiffffffiff f ff if ff f ff - 



glad, . . . hap-py 



fiiih^ih'i^i'iUi'i ^ UPi' 



joy - ous throng; Not a fear have we now of the bat - tie fray, On this hap - py, hap - py 



m^MMM^^M 



J> J- J1J2 J" J- J' 



S 



^ 



^^ 



J S J .K J 



eHiUHiiiU ^ Uil ^ i ii' i 



day, hap - py day. With a step ev - er firm we will move a - long With ban - ners wav - ing 
^ jj > J J J J J J j^ j^ J J J :f^ J J J^ h 



i 



'>•'* t g g ff g g i c g g c @ gic e e e l e ^^ 



^ ^ J' , > .' :- i ij 



n-i^iiiliiii ^^ 



i^ 



^=f=T 



in the air; Hear them shout as we come with our joy - ous song. What greet-ings meet us 



& 



fe^ 



J ^^j> jiji j'^ J" J' j> 



^ 



g g M IC B S C g B I g C ^^^ 



^ fc^ 
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> J',ij> J, J J J ; | j: /i;,t;-/ 



^ 



f^ 



g "c p £ ' g c p c ' r - ^ 



ev'r - y -where, Now shout we all hur - rahl and sing of vie - to - ry! With 



S 



J^-J^-JL 



J:J'J:J:J:A-J'J'J^J^J^J- 



g c I : c c c I r ^ M t^ r. ^ 



^ ^ 



li* J> .^ ■^ tl 


— ^ — ^"^ — ^ ^ h — ^ — N — ^^^ \ — 


=^ 


1 J J j.^ 


joy - ous cry we 

^:t ^ ^ ^ ^1 


Tg g ^V g / rf 

rend the sky, Oh, hear the cheer-ful sound, 


And 


'g g g F 

once a - gain hur - 


' — c g c g 


L-t — ^ ^ ^'g ^ g ^'f^ 


1^ " 


-t — t ^ U— ' 



tJ^ 




J J M > J J 



;iu:jjjt"^i'i 



? 



g'gggg' g 



rahl weshoutfor lib- er - tyl For freedom' slight, for manhood's right, Let hill and vale re-sound. 



S 



.i. J'^J^J ' 



r • nr^ r. ^-g4f ^ 



:^;-i ^ j^ ^ ^1 ^ ^ ^ j,, ,rft j^ g^ij if'. f ^ 



g 



k-» - 



i i » >» 



^ g g g ' ^ I " "^ 



i 



I: 



^ 



^3 



K J >> 



6 ftl r ft =^ 



ftziiziSi 



S^ 



To the tap of the drum we will march a - long, With the light and the gay and the 
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g i d' n ^ Ui' ^r^ H I i ^i 



u ? g [^ ^ ^ ^ T p ^ ^ ^ 

joy - ous throng; Not a fear have we now of the bat - tie fray, On this 



^ 



■J -J -J ^ 



i i i i i i\i i z { 



^ 



s 



f r 



-1^ — ^ — \^ 



i 



glad, 



hap - py 



'^J J i .r 



» 



^ i^i ^^Ui 



g C g C ' C 



hap - py, hap - py day, hap - py day. With the light and the gay and the 



2 2 J: j^ 



11 



,. ^^^^ j^^j^^ 



^ g ' i ^ ' ^' i i i g" g"'^^ ^-^^t^ 



^ 



joy - ous throng, To the tap of the drum we will march a - long, march a - long, 



',^^ ! ^ ll\^i ii^i /^}\<^^^. M 



k 1 



J J > j^ ; 



Fine. 



i 



march a - long, 



X 1 



We will march, we will march a - long. 

J 2 J: 2 2 J- 2 



^ 



^=5 



^ 



' i i\: i ^ 



^ 



^ 



i 



1 
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HOLY NIGHT 



Michael Hatdn, arr. 



1 



/ ir^ in j/ -7 it' 

1. Ho - ly night, Si • lent nightl All is calm, all is bright 

2. Ho - ly night. Si • lent night! Shep - herds quake at the sight, 

3. Ho - ly night. Si - lent night! Son of God, love's pure light 



»s"ii rv c r ■ I r ^ c r • ' ^ T-r ^^ 



j J J i \ l Jij'\i Ur^i 



^ 







r zr z 



r zz^z 



Round yon Vir - gin Moth - er and Child. Ho - ly In - fant so ten - der and mild, 
Glo - ries stream fromHeav-en a - far, Heav'n-ly hosts sing Al - le- lu - ia; 
Ra - diant beams from Thy ho - ly face. With the dawn of re - deem - ing grace. 



%* r c c:-; c I E ■ 9 g ^"^t^c p ' g e i c-i ^ 




Sleep in heav • en - ly peace, 

Christ, the Sav - iour is bom! 

Je - sus. Lord, at Thy birth! 



r r g- -r 



fe 



Sleep in heav - en - ly peace. 

Christ, the Sav - iour is bom! 

Je - sus. Lord, at Thy birth! 



STILLS NACHT 
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Michael Haydn 




/. SHI - le Nackt, Hei - li - ge Nachtl Al 
2, Stil ' le Nacht, Hei - U • ge Nackt! Hir 
S. Stil ' le Nacht, Hei - li - ge Nachtt Got 



Us schlaftt ein - sam wacht 
ten erst kund ge - macAt, 
tes SoAh, o wie lackt 



J A 






I 



I 



J. 



^ 



r c r^D"g =g=p 



r : r 



fubH^'Ur ^ niima 



Nur das trau • te hock - hei - // - ge Paar, Hoi - der Kna - be im lock - i - gen Haar^ 
Durch der En - gel Hal- le - lu - jal Tont es laut von fern und nah: 
Lieb aus dei - nem Gott - li-chen Mund, Da uns schlagt dir ret - ten -de Stund . 



s 



x_z 



^ 



J J. JJ 



J J>-.SJ J^JJ j 



i 



V r [i i i-^-fi-£ If ' ^ 



r c f/^g r. 



^^TT 



J J J' J j i^ 



^ 



Schlaf in himm - lisch • er J^uh, 
Christ, der Ret - ter ist da/ 

Christ, in dei - ner Ge - burt/ 



/■ J J i -'.^ . 



i 



Schlaf in himm - /tr^^ - /r i?»A, 
Christ, der Ret - /<rr ist da/ 
Christy in dei - ner Ge - ^«f:^/ 



ki' L^^^^ 



i 



^ 



^ 



f^ 



"TTT 
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AUSTRIAN HYMN 



A. J. FOXWELL 

Maestoso 



J. Haydn 



t^fi^i I ' ' I' rpr r r 'l ' rW r'^ 



ite 



1. Land of great - ness! Home of glo - ryl Might - y birth - place of the 

2. No - ble deeds of old in - spir - ing Ev* r - y heart with loft - y 

3. Homes by safe de - fense sur - round - ed, Rights which make our free - dom 

I. jj J J J n J J y J -i V J 



^ 



^ N- f i 



f 



^ 



$ 



^ 



r r^: i r rn 



m 



m^ 



^ 



^^ 



r^ 



free! Famed a - like in song and sto - ry! All thy sons shall hon - or 
aim, Now our em - u - la - tion fir - ing, Lead us on to great - er 
sure, Laws on e - qual jus - tice found - ed. These will loy - al - ty se 



j= 



^•.^ ^ i ^ ^ i ^ ^-^ ^ i ^ i i ^ -^ 



s»= 



^ 



^^^^^ 



r r r f I 



|J i' i' I'ltj/i' i''i V/r I ' l ^V ^ 



g 



thee. North and South are firm - ly band - ed, East and West as one u - 
fame. So shall love and truth un - shak - en, Stur - dy cour - age, hon - est 
cure. While with love and zeal un - ceas - ing. We are join - ing heart and 



t 



rrr-c-f-r 



^^ 



6==: 



W^ 



i 



^ A J- J'^nj J. J|/?j J f^ i fl 



9 



^^ 



nite; All by hon - or well com-mand - ed, Strong in striv - ing for the 
worth, Might - y ech - oes still a - wak - en To the far - thest bounds of 
hand, Shine, m bright - ness yet in - creas - ing, Shine, oh, dear - est Fa - ther - 



s 



i 



1 — r 



^- ^^J^J J. j^ 



^ 
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r^i^' g', 'g; 1^ ^ 



i 



r r-CT r f^ 

right, All by hon - or well com-mand-ed, Strong in striv - ing for the right, 

earth, Might - y ech - oes still a - wak - en To the far - thest bounds of earth, 

land, Shine, m bright - ness yet in - creas - ing, Shine, oh, dear - est Fa - ther - land. 



L/r r l ^H 



RUSSIAN NATIONAL AIR 

English Version, H. Chorley 



Alexis Lvoff 



r r f 'r -^iVr r ^ ' r -r ' r^ r ^ ' 



L God the 

2. God the 

3. God the 

4. God the 



All - tej- - ri - ble! Kin?, who or - dain - est, Great winds Thy 

All - mer - ci - full earth hath for - sak - en Thy ways' of 

All - right - eous Onel man hath de - fied Thee, Yet to e 

All - wise I by the fire of Thy chas-t'ning Earth shall to 



^ 



T^-^^ 






^ ^ ^ i J 



^^ 



^ 



f r r 



fv ''^^^J■^^ | W ' H\> I 



r ^ 

clar - ions, 

bless - ed - 

ter - ni - 

free - dom 



r '^ 

the light - ninfi^s Thy sword; Show forth Thy pit - y on 

ness, slight - ed Thy word; Bid not Thy wrath in its 

ty stand - eth Thy word; False - hood ana wrong shall not 

and truth be re - stored; Through the thick dark - ness Thy 



n\\^ t t 



J 



-J- J. J. 



:Sz 



J J J.^ J ttJ 



^ 



^ 



r r r 



frt% 


^^^ 


-t-.- 


—rz — 


=^ 


fJ=^^ 


r— ^ i 1 1 1 

-^ i — J — z\ — 







=H 




r^c r ? ' 

high where Thou 
ter - rors a - 
tar - ry be - 
king - dom is 


reign 
wak ■ 
side 
has - 


-1^ 

- est; 

• en; 
Thee; 
t* ning; 


'r r r 

Give to us 
Give to us 
Give to us 
Thou wilt give 


peace in our time, 
peace in our time, 
peace in our time, 
peace in Thy time, 

J 1 J J 


r- 







Lord! 
Lord! 
Lord! 
Lord! 


3 
^ 


-^:2p- 


=f=t=i= 


-1— 


1 

L. 


1 


^=V 


^ Jf r m p 


-i^ 




dA 
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THE WAR-SONG OF THE MEN OF GLAMORGAN 

(Cadlef Owyr Morganwf^) 



Sir Walter Scott 
Animato 



Welsh Air 



^ 



£ | jjjj?B i jip ji" ij r;^Qi jji 



( 



^^^ 



rrr i r r J n 



% 



i 



3^ 



E 



J3IJ J J JJ i Ji-SJ:^,'- JV cjJ'=J3 i r r r ^1 



1. Red glows the forge in Strig-hul's bounds, And ham - mere din, and an - vil sounds; And 

2. From Chepstow's walls at dawn of mom Was heard a - far the bu - gle horn. And 

3. X Chepstow's brides may curse the toil That armed stout Clare for Cam-brian broil; Their 



j f^Jlij^j Jiij^JiJ i j J^pj^ ^ 
\ 



i 



^ 



^ 




rrij^ 



s 
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( Die beiden Grenadiere ) 
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Na-ture'smu-sicsound - cd there, 
WaS'Ser-fdl - le braus - ten rings, 



Far o*er the gray sea 
i) - ber dasMeer die 
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Storms 
Stiir ' 



were fly - ing, There soft and sweet 
me fuk - ren^ still durch die Wdl 



the air, 
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In rap - ture 
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Or - gans and bells were peal - ing, Then King O - laf spoke. 
Or ' geln und Clock ' en klan -gen, Und der Ko-nig sprach^ 



In rap - ture 

Zau - brisch um - 
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Andante molto e reiigioso 
Baritone Solo (or Bass Chorus) 
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Here I find the land of prom-ise, Far from me now flies the dark - ness, 
Hi£r ge-fun-dtn sind die Grun-de^ Tcm - pel w'dlbung trotz der H'dl - lei 
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Hearts are swell - ing, pray' rs are well - ing, Giv - ing praise to Thee, O Fa - therl 
Get - sler be - ben^ Her - zen schla -gen^ Hier des H'dch - slen Lob su sa - gen. 
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Let my faith, like might- y moun-tains. Stead - fast stand in heav'ns bright sun- light; 
Doss mein Glau - be fest sick griin - de Wie des Glet - sckers rei - ne Run - dung; 
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With a faith and love un - bend - ing, Serve but Thee with love un - end - ing! 
Steh er ' ha ' ben^ licht und rei - ne, Nur von Gott er 'fiilli al - lei - ne! 
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G Unison Chorus 
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Now, like O - laf, we are pray - ing, Horn - age to our Mak-er pay 
O - lafgleich^ wir Al - le he - ten^ Wo wir vor den Hochsten tre 
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* marcato "^ 
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ther! 
gen/ 






A 



Hearts are swell - ing, pray'rs are well- ing, Giv - ing praise to Thee, O Fa 
Get - ster be - ben^ Her - sen schla-gen^ Hier des Hoch-slen Lob zu sa 
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Let our faith, like might - y moun -tains, Stead - fast stand m heav' ns bright sun - light, 
Doss nuinGlau-be fest sick grun - de Wie des GUt - schet* s rei - ne run-dung^ 
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With a faith and love un - bend - ing. Serve but Thee with love un - end - ing, 
Steh* er - ha ' ben licht und rei - ne^ Nur von GoU er-fullt al - lei - ne. 
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THE STAR-SPANGLED BANNER 



Francis Scott Key 
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^^ 



Old English Tune 
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1. Oh, say, can you see, by the dawn's ear - ly light. What so proud - ly we 

2. On the shore dim - ly seen through the mists of the deep, Where the foe*s haught-y 

3. And where is that band who so vaunt - ing - ly swore, That the hav - oc of 

4. Oh, thus be it ev - er when free - men shall stand Be - tween their loved 
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hailed at the twi - light's last 

host in dread si - lence re 

war and the bat - tie's con 

home and wild war's des - o ■ 



gleam - ing, Whose broad stripes and bright stars, throug^h the 
p>os - es, What is that which the breeze, o'er the 
fu - sion, A home and a coun - try should 

la - tion; Blest with vie - t'ry and peace, may the 
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per - il - ous fight, O'er the ram - parts we watched, were so gal - lant - ly 

tow - er - ing steep, As it fit - ful - ly blows, half con - ceals, half dis - 

leave us no more? Their blood has washed out their foul foot - steps pol- 

heav' n - res - cued land Praise the pow' r that hath made and pre-served us a 
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stream -ing? And the rock - ets' red glare, the bombs burst n ing in air, Gave 

clos - es? Now it catch • es the gleam of the mom - ing's first beam, In full 

lu - tion. No ref - uge could save the hire - ling and slave From the 

na - tion! Then con - quer we must, when our cause it ■ is just, And 
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proof thro' the night that our flag was still there; Oh, - say, does that Star-Span - gled 

glo - ry re -fleet - ed, now shines on the stream; *Tis the Star-Span - gled Ban-ner, oh, 

ter - ror of flight or the gloom of the grave: And the Star-Span - gled Ban-ner in 

this be our mot - to: '*In God is our trust! ''And the Star-Span - gled Ban-ner in 
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Ban - ner yet wave O' er the land of the free, and the home of the brave, 

long may it wave O'er the land of 

tri - umi)h doth wave O'er the land of 

tri - umph shall wave O' er the land of 



the free, and the home of the brave, 
the free, and the home of the brave, 
the free, and the home of the brave. 
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AMERICA 



F. S. Smith 



H. Carey(?) 



i'\- 1'' i^ri r i I I'l ' i i 



1. My coun - try! 'tis 

2. My na - tive Coun 

3. Let mu - sic swell 

4. Our fa - there* God! 
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of thee, Sweet land 

try, thee— Land of 

the breeze, And ring 

to Thee, Au - thor 
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from 
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ble, free — 
the trees 

er - ty, 
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Of thee I sing; 

Thy name I love; 

Sweet free - dom's song; 

To Thee we sing; 



m 



Land where my fa • there died! Land of the 

I love thy rocks and rills, Thy woods and 

Let mor - tal tongues a - wake; Let all that 

Long may our land be bright With free - dom*s 

1111. J:AAA1 
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r^ 



Pil - grim's pride! From ev'r - y moun - tain side Let free - dom ring. 

tem - pled hills; My heart with rap - ture thrills Like that a - bove. 

breathe par - take; Let rocks their si - lence break. The sound pro - long. 

ho - ly light; Pro - tect us by Thy might, Great God, our King. 
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WITH MY LOVED ONE AT HOME 
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English translation, M. H. M. 



( Beim Liebchen xu Haua ) 



Pfeil 



pW - 'it ^ hil ^ i i i ^ l 'Ji ^ ^'iiU - 



The day 
The stars 
No more 
Am Him 
Die Ster 
Urum mag 



is so fair 
in the bright 
shall I wan 
mel die Son 
ne am Him 
ich nicht wan • 



It in-vites me to roam, 
blue sky gleam from heaven's dome; 

- der, no more shall I roam, 

- ne scheinty S'istso schon draus^ 

- melS'Seit Schaun so klar aus^ 
dem mehr, Mag nicht kin - aus^ 



But 'tis fair 

But thine eyes 

But my life 

A - ber dock 

Dock viel kla • 

Denn es is/ 



er to 
are my 
shall be 
isi*s am 
rer seh'n die 
dock am 
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be with my loved one at home, 

stars bright, my dear - est at home, 

peace - ful with my loved one at home, 

scAon - sUn Beim Lied - cAen stu Haus^ 

Ster - ne Beim Lied - chen zu Haus, 

schon - sten Beim Lieb - chen zu Haus, 



But 'tis fair - er 
But thine eyes are 
But my life shall 
A - ber doch ist*s 
Doc h viel kla - rer 
Denn es ist doch 



to be with my 

my stars brieht, my 
be peace - fm with my 
am schon • sten Beim 
seKndie Ster- ne Beim 
am schon - sten Beim 
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loved one at 

dear - est at 

loved one at 

Lieb ' chen su 

Lieb - chen su 

Lieb - chen su 

p' f c r 



home, 
home, 
home, 
Haus, 
HauSf 
HauSt 



With my loved one at home, With my loved one at home I 

My dear - est at home. My dear - est at home! 

With my loved one at home. With my loved one at home I 

Beim Lieb - chen su HauSy Beim Lieb-chen zu Haus, 

Beim Lieb - chen zu Haus^ Beim Lieb-chen zu Haus, 

Beim Lieb - chen zu Haus^ Beim Lieb-chen zu Haus. 
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DIXIE 

( Sung in New York a year or two before the Civil War ) 

Daniel Decatur Emmett 
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1. I wish I was in de land of cot • ton, Old times dar 

2. Old Mis - sus mar - ry Will, de weab - er, Wil - Hum was 

3. His face was sharp as a butch -er's cleab - er, But soon af • 

4. Now here's a health to the next old Mis - sus An* all de gals 
c T^««»- u„«i- ».v^-4. — u^- «^« T« j^ri bat - ter, Makes you fat 



5. Dar*s buck-wheat cakes an* 



In 



am 
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ter 
dat 
or a 
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for - got - ten; Look a - way! 

de - ceab - er; Look a - way! 

did leave *er; Look a - way I 

to kiss us; Look a - way! 

tie fat - ter; Look a - way! 



Look a - way! Look a - way! Dix - ie 

Look a - way! Look a - way! Dix - ie 

Look a - way! Look a - way! Dix - ie 

Look a - way! Look a - way! Dix - ie 

Look a - way! Look a - way! Dix - ie 



jjji \ {iU ^ 
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s 



j^ ij.j^j j^ j i J^/'^Nv j'j' m 



Land! In Dix - ie Land whar I was bom in. Ear - ly on one 

Land! But when he put his arm a- round 'er, He smiled as fierce as a 

Land! Old Mis - sus act - ed de fool - ish part. An' died for a man dat 

Land! But if you want to drive 'way sor - row, Come an' hear dis 

Land! Den hoe it down an' scratch your grab - ble, To Dix - ie's Land I'm 
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frost - y morn-in*, Look a - way! Look a - way! Look a - way! Dix - ie Land! 

for - ty pound-er, Look a - way! Look a - way! Look a - way! Dix - ie Land! 

broke her heart, Look a - way! Look a - way! Look a - way! Dix - ie Land! 

song to-mor-row, Look a - way! Look a - way! Look a - way! Dix - ie Land! 

bound to trab-ble, Look a - way! Look a - way! Look a - way! Dix - ie Land! 
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Chorus 
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Dix - ie Land I 



Den I wish I was in Dix - ie! Hoo - ray! Hoo - ray! In 
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took 
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my stand, 
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To lib an* die in Dix - ie! 
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A - way, A - way. 
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way down South in Dix - ie! A - way, A - way, A - way down South in Dix - ie! 
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THE WATCH ON THE RHINE 



(Die Wacht am Rhein) 



Max 



SCHNECKENBURGER 

With energy 



Carl Wilhelm 
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1. A voice re-sounds like 

2. They stand a hun - dred 

3. While flows one drop of 

4. Our oath re-sounds, the 

1. Es braustein Ruf wie 

2. Durck Hufi'dett-tau - send 

3. So lang ein Trap -fen 

4. Der Schwur er-schallt, die 



thun - der peal, 

thou-sand strone, 

Ger - man blood, 

riv - er flows, 

Don - ner - hall^ 

zuckt es schneii, 

Blut nochgluht. 

Wo - ge rinntt 



re 

en 



Mid dash - ing 
Quick to a - 
Or sword 
In gold 
Wie Schwertge 
Und Al - ler 
Noch ei 
Die Fah 



ne 
nen 



wave and clang of steel: "The 

venge their coun-try' s wrong:; With 

mains to guard thy flood, While 

light our ban - ner glows, Our 

• klirr und Wo - gen-prall; Zum 

Au - gen blit - sen hell; Der 

Faust den De - gen zieht^ Und 

flat - tern hoch im Wind: Am 
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Rhine, 
fil - 
ri - 
hearts 
Rhein^ 
Deut- 
noch 
Rhein^ 



JL 



the Rhine, the Ger - man Rhine 1 
iai love their bos - oms swell, 
fle rests in pa - triot' s hand, 
will guard thy stream di - vine, 
zum Rhein, zum deut-schen Rhein/ 
sche, bie - der^fromm und stark, 
ein Arm die Bu - chse spannt, 
am Rhein, am deut-schen Rhein, 



Who guards to- day my stream di - vine?" 
They'll guard the sa - cred land - mark well. 
No foe shall tread thy sa - cred strand I 
The Rhine, the Rhine, the Ger - man Rhine I 
Wer will des Stro-mes HH - ter seint 
Be - schutzt die heil' - ge Lan - des - mark. 
Be - tritt kein Feindhier dei - nen Strand/ 
Wir al - le wol - len HU - ter sein/ 

J. J', ji j^. 2 J. J 
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Chorus 
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Dear Fa - ther-land, may peace be thine, Dear Fa - ther-land, may peace be thine, 
Lieb Va - ter - land, mijgst ru - hig sein, Lieb Va - ter - land,magst ru - hig sein. 
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Fast 



stands and 
sieht und 



sure 
ireUt 



the Watch, the Watch 
die IVacht, die Wackt 

^ J J J 



on 
am 



the Rhine 1 
Rhein! 
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Fast 
Fest 
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stands and 
sUkt und 
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sure 
treu 
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the Watch, the Watch 
<«? ff^o^A/. die Wackt 



on the Rhine! 
AM Rhein/ 



^ 



JL-J. 



^ 



^^ 



^ 



"=^=^ 



-t- 



THE KING OF LOVE MY SHEPHERD IS 

H. W. Baker J. B. Dykes 
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1. The King of Love my Shep - herd is, Whose good - ness fail 



2. Where streams of liv 

3. Per - verse and fool 

4. In death's dark vale 

5. And so through all 



- ing wa - ter flow, My ran - somed soul 

ish oft I strayed, But yet in love 

I fear no ill With lliee, dear Lord, 

the length of days Thy good - ness fail 



eth 
He 
He 
be- 
eth 
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nev - er; I noth - ing lack if I 
lead - eth; And where the ver - dant pas 
sought me; And on His shoul-der gen 
side me; Thy rod and staff mv com 
nev - er; Good Shep-herd, may 1 sing 



\"fi^tttfif;iis4 



am His, And He is mine for - ev - 
turesgrow, With food ce - les - tial feed - 

tly laid, And home re - joic - ing brought 
fort still, Thy cross 'be - fore to guide 
Thy praise With - in Thy house for -ev- 



er, 
eth. 
me. 
me. 
er. 
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THE BELLS OF SAINT MICHAEL'S TOWER 

W. Knyvett 
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mp Allegretto 
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Mer - ri - ly, mer - ri - ly rung the bells, the bells of Saint Mi - chael'stow'r, When 
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Mer-ri - ly, mer - ri - ly rung the bells, the bells of Saint Mi - chael' stow* r, When 
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Rich-ard Pen - lake and Re - bee - ca, his wife, ar - rived at the church door. 
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Rich-ard Pen - lake and Re - bee - ca, his wife, ar - rived at the church door. 
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Mer-ri - ly, mer-ri - ly rung the bells, the bells of Saint Mi - chaeKs tow'r, 
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Mer-ri - ly, mer-ri- ly rung the bells, the bells of Saint Mi - chael's tow'r, 
mp cres. 
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Mer - ri - ly, mer - ri - ly rung the beHs, the bells of Saint Mi-chael's toVr. 
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rung the bells, The bells of Saint Mi - chael's tow'r. 



J'i i"3 X^ "^"j l iT J 



a^ 



rung the bells, The bells of Saint Mi - chael's tow'r, 

cres. 



k ¥ 



—I— 

i 






^ 






cres. 



^ 



»36 



k 



f 



^ r s'g 



dim. 



-y— r 



^ 



s 



Mer - ri - ly, mer - ri - ly rung the bells, The bells of Saint Mi - chael's tow'r. 
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HOJJ^r fM 



^ 



± 



i 



0£j ^ (^ i f f 



P=FT 



4j— M 



^^ 



1 



Ni.r?rj : r-i^ ^ 



138 



f i '^'c c j^'g cji cJ C jcJLr i ^g g r J 



Mer-ri - ly, mer-ri - ly rung the bells, The bells of Saint Mi - chael's tow'r. 
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O MY LOVE IS LIKE A RED, RED ROSE 



139 



Robert Burns 
Andantino 



R. Schumann 
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O my love's like a red, red rose, That's new - ly sprung in June; 
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still, my dear, While the sands o' life shall run. 
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'■*'" f^ "^ I j '^ f ^ 



P 



^ 



r- 



f 



g 



142 



THE ROSE COMPLAINED 

BODENSTEDT ( MiRZA ScHAFFY ). English by M. H. M. 

Largkeito ( Bs hat die Rose sich bekUgt ) 

Fervent and tender % 



Robert Franz 
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1. So sad - ly 

2. To ease that 

1. Es hat die 

2. Da hob ich 
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once the rose com - plained, 

gen - tie heart so pained, 

Ro - se sich be - klagt^ 

ihr sum Trost ge - sagt^ 



That soon her beau - ty must be 
I told the rose that songs un 



Das gar su schnell der Duft ver 
Dass er durch nui - ne Lie - der 
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we - he, Und dort ein ew' 






was swift - ly fly - ing. 
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O STRENGTH AND STAY 



John Ellerton 



F. Mendelssohn 
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1. O Strength and Stay, up - hold 

2. Grant to life's day a calm, 

H J J | J- -^ 



^ 



ing all ere - a - tion, Who ev - er 
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dost TTiy-self un-moved a - bide; 
touched by shad-ows of de - cay; 
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Yet day by day the light in due gra 
The bright-ness of a ho - ly death-bed 
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From hour to 
With dawn - ing 
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hour through all its chan - ges guide, 
glo - ries of th' e - ter - nal day. 
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English translation, M. H. M. 
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MARCH SNOW 

( Marzschnee ) 



Carl Reinecre 
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Snow of March days, tears of heart - aches, Pass so soon in warm sun - 
Schnee int Mar - sen, Schmerz im Her - zen^ Er zer - geht am Son - nen • 
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shine, Let -ting heav'nskind blue come near - er, 

sirahl, Mag die blau - e Luft ihn schi - cken^ 



And heav* ns blest love be 
Mag er aus blau - en 
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dear - er, Bring -ing hope un - to the soul, 

B/i - cken^ Fal - len in die Brust kin - ein^ 
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Let - ting 
Mag die 



March days, tears of heart-aches, Pass so soon in warm sun-shine, 
Mdr-zen, Schmers im Her-zen, er zer-geht am Son - nen-strahl^ 
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heav'ns kind blue come near-er, And heav*ns blest love be dear-er, 
^iiczf/ - ^ Zi(/? ihn schi'cken^ Mag er aus biau - en Bli-cken^ 

A 



i 



m 



m 



5 



near 
schi 



er, 
cken^ 



And heav'ns blest love be dear - ef, Bring -ing 
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Bring - ing hope un - to the soul, Bring-ing hope un - to the 
Fal - len in die Brust kin - ein^ Fal - Un in die Brusl hin - 
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March days, tears of heart-aches, Pass so soon in warm sun-shine. 
Mar- zen^ Sckmerz im Her-zen, Er zer-geht am Son - nen-strahl. 
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heav'ns kind blue come near-er. And heav'ns blest love be dear-er; 
blau - e Luft ihn schi-cken, Mag er aus blau - en Bli-cken, 
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And heav' ns blest love be dear - er; Bring - ing 
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Bring-ing hope un - to the soul, Bring - ing hope un - to the 
Fal - Un in die Brust hin - ein, Fal - ten in die Brust hin 
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hope un - to the soul. Snow of 
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Mar - zen, Schmerz 
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THE RED, WHITE AND BLUE 



D. T. Shaw 
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1. Oh, Co - lum - bia the gem of the o - cean, 

2. When war winged its wild des - o - la - tion, 

3. The star - spangled ban - ner bring hith - er, 



The home of the brave 'and the 
And threat-ened the land to de • 
O'er Co - lum - bia's true sons let it 
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free, . 
form, . 
wave; . 



The shrine of each pa - triot's de - vo - tion, 
The ark then of free - dom's foun - da - tion. 

May the wreaths they have won nev - er with - er. 
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world of - fers hom - age to thee; 
lum • bia, rode safe thro* the storm; 
stars cease to shine on the brave; 



Thy man - dates make he - roes as - 
With the gar - lands of vie - t'ry a - 
May the serv - ice u - nit - ed nc*er 
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sem - ble, 
round her, 
sev - er, 



as 



When Lib - er - ty's form stands in view; 

When so proud - ly die bore her brave crew; 

But hold to their col - ors so • true; 
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When borne by the red, white and blue, 

The boast of the red, white and blue. 

Three cheers for the red, white and blue. 



ban-ners make tyr - an - ny trem - ble, 
flag proud - ly float - ing be - fore her, 
ar - my and na - vy for - ev - er. 
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borne by the red, white and blue, 
boast of the red, white and blue, 
cheers for the red, white and blue. 



When borne by 

The boast of 

Three cheers for 
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the red, white and blue, 
the red, white and blue, 
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When borne Dy the red, white and blue. 

The boast of the red, white and blue. 

Three cheers for the red, white and blue. 
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ban-ners make tyr - an - ny trem-ble, 

flag proud - ly float - ing be - fore her, 
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SWEET AND LOW 



Alfred Tennyson 
Larghetto 



Joseph Barnby 
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1. Sweet and low, sweet and low, Wind of the west - em sea, 

2. Sleep and rest, sleep and rest. Fa - ther will come to thee soon; 



Low, low, 
Rest, rest on 
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Fa - ther will come to his 
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breathe and blow, Wind of the west - ein sea! 
moth - er*s breast, Fa - ther will come to thee soon; 
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Fa - ther will come to his 
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wa - ters go. Come from the 6y 
babe in the nest, Sil - ver sails 
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ing moon, and blow, 
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out of the west 
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ters go. Come . . . from 

his babe, Sil - - ver sails 

ters go, Come from the dy - 

the nest, Sil - ver sails 



the moon, and blow. Blow him a - gain to 

all out of the west Un - der the sil - ver 

ing moon, and blow, 

all out of the west 
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Come . . . from 
Sil - ver sails 
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While my lit - tie one, while my pret - ty one sle< 
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While my lit - tie one, while 
Sleep, my lit - tie one, sleep, 

■i -J ^. ^ ^ U 



my pret - ty one sleeps, 
my pret - ty one, sle ep. 



my pret - ty one, sleep 



FTTf' i r r. re Mr X r' ^^ 



J bJ . j^j 



^m 



Mrs. Norton 



JUANITA 
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Spanish Melody 



fi|\'(W i(Lj:Jiri',' i|' .'sW 



1. Soft o'er the foun -tain, Lin-g'ringfalls the south-em moon; Far o'er the moun-tain 

2. When in thy dream-ing, Moons like these shall shine a - gain, And day-light beam-ing, 



S 



J. ;• j,j J ,j. ^j. J,/. 



^1 1. 



j'j-j J 



r^c cir 



gr 'if'^c 



rr 



r ' C'g ' c 



f7'iV/^" ' ^'t'rg ' ^^ ' /-i ^ ^ '^'^ V 



Breaks the day too soon I In thy dark eye's splen-dor, Where the warm light loves to dwell, 

Prove thy dreams are vain. Wilt thou not, re - lent - ing, For thine ab - sent lov - er sigh, 



m 



^ ^j J 



t 



2 1-2 J. J. 



^^ 



| j. f >i j . ;• ! /: 



JiJ 



i 



^^ 



*- V— » 



r'C i c' g r'^ 



C' g r r 



— ^ J j^ 1 1- *• p slower a tempo 



^ 



Wea • ry looks, yet ten - der. Speak their fond fare- well! Ni - ta! Jua 

In thy heart con-sent - ing To a pray'r gone by? Ni - tal Jua 



rr 

ni - tal 
ni - tal 



ni : : ri 



P ( ■ 






^ 



r 



f^ 



fi -i H ^ ti 



^m 



P tenderly rit. 



i 



F^^^ 



ni - tal Lean thou on my heart, 
ni - ta! Be my own fair bride! 



Ask thy soul if we should part! Ni - ta! Jua 
Let me lin - ger by thy side! Ni - ta! Jua 



a 



■J, ^j. j-^ 
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J J J ,j J ,/ j> J 



^ 



c-gr-c 't i f " I f r f If r ' g c r.r 



J.^vADLB SONG 

WiccenUed) 



F. Schubert 



^ 



^ 



.-vjtit-est, dear- est ba - by, Soft - ly rock - ing 

.i^u L^rim death en - fold thee, Still pro - tect - ed 

■I thy down - y bed . . While I lull thee 

iji - der, siis - ser Kna - de. Lei - se wiegt dich 

:n dem siis - sen Gra - be^ Noch be - schiitsi dich 

tn der Fiau - men Schlos - se, Noch um - toni dich 



n iTH i rRi^ 



g 
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lit- 



![.„, 



M 



I 



Fv 



* «. 



« ^ 



»" ^ J I rl?p c J 



? 



MU»lh 


er*9 


side; 


Sweet - 


ly 


rest 


- ing, 


gen 


UU'lll 


■ cr's 


arm; 


All 


thy 


wish 


- es. 


all 


Ult 


• y • 


land; 


State - 


ly 


lil - 


les, 


glow 


.)//*/ - 


/^•r - 


hand; 


Sanf - 


ie 


Ru 


- he. 


ma 


»//♦/ - 


ivr - 


arm; 


Al . 


le 


Wiin- 


' sche. 


al 


Iw . 


^e-jr . 


ion; 


Ei - 


ne 


Li - 


lie. 


et 



tly dream - ing, 
thy treas - ures, 
ing ros - es, 
dc La - be, 
le Ha - be 
ne Ro - se. 



t f 



--i7Ti""fr#^ \ \^i^ 



r 



r u i-j 



^ 



^ 



», r 3 ^ 7 iJJ^^j 



1^ 

I 

1(1 Oirci vl - sions 
V.u^mU tliM brave - ly 



i 



an - gels now con-fide, 
from all earth' s a-larms. 
ulum - ber ba - by shall com-mand. 
,i»u'tdir iihwe-bend die - ses Wie -gen-band, 
'.,.»/ »/*• lie- bend^ al - le Lie -be warm, 
\a,h iUm Schla - fe werd' sie dir sum Lohn, 



^. 



Iff.' fm ^i^-w^ m 



.1 r 



a- 



xz 



^ 



nzr 



^ 

r 



1 ^jry^ ^y 



i 
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NIGHT 



P. D. GUGLIELMO 



Tempo di barcarola 




w 



^y=HF 



S 



^r r' r c 



1. The stars in beau 

2. Oh, come, the night 



ty 



shine, . 
flit - ting, 



And 
The 



( F"^!^ j j i j j j j i j i ^ 



k':^^ ^ \ ^ \ \ iN J l -^ n 



^ 



*/ 



^ 



S 



^ 



^ 



night 
moon 



IS so 
and stars 



en - tran - cmg, 
are fail - ing, 



The waves on lake are 

With thee be - side me 



j r-^ ^ ^ ^-^ j^ j i > ^ ^ 



*cre 

^« let 



a 
us 



way, 
sail, 



I would I 
A - far now 



t r i ^ r'j j^ I 



% 

^ 



V 



Lj^ 



^ 



\ 












::?=i 



i iSJ. '^. 



m 



'^=^ 

^ ^S. 



pocopm animato 



^ 



■fe 



i 



way, a - way! Oh, come with ihe! 

sail, a - way! Oh, come with me! 



PP 





^gg' 



^ 



i 



^ 



^(?ff slancio 






.-^ 



£ 



Oh, haste, 1 pray! 



Cheer - i - ly we'll float a - way; 






'n^-'TT^ 



^ 



sg^ 






-^-j+-p 



^ 



157 



sotto voce 



'iLr^^^ - I r^ 



^^^>n 'i 



f 



Oh, come with me I Oh, haste, I pray! My boat is wait - ing here for 



f- ^ ^^-^-^r ^^"^^h^^ ^P 



t 



^^ 



i ^'i M 



^ 



A tempo doke 



ten. 



V ^ 



^ 



LJ • B I 5j- -^ 



thee; Come, then, ah, come, and we will go; . . Come, 




m> j ^ 



PP e legato 



^m 



w 



m T 



i 



T 8- 



i 



IX *i : l J IX =n 



i 



come, oh, come! 



come! 



^ 



I 



morendo 



i 



l -^ ' ^T Cr CT 



^ X 



zm ■= 






^ 
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SLUMBER SONG 

( Schlummerlied ) 



F. C. HiEMER. English translation, M. H. M. 



pi u'i :tn i ^m 



C. M. VON Weber 



thou thine 
o'er thy 
by thy 
sse die 
ben urn's 
dei - ne 



^ ^ J' 



1. Sleep, my 

2. An - eels 

3. Sleep, dear 

1. ScA/a/, Her 

2. En - gel 

3. Schlaf, Her 



heart's treas • ure, my bless • ing 
from heav - en, as love - ly 

> est treas - ure, all through the 

- sens - sbkn- chen, mein Lieb - ling 
vom Him - mel^ so lieb - lick 

Bens ' sohn - cken^ und kommt gleich 



thou art, 

as thou, 

long night, 
bist dul 
wie dUt 

die Nacht, 



Close 
Watch 
Here 
Schlie 
Schwe 
Sitzt 



.,. J J J , J J J , J J ^p j 



3 



m 



g g g i g 



^ 



?^ 



t — : — r 



lf=#= 


=4^ 


-^ 


r^ 


=^ 






-^^ — h — ^ 


—h- 


=(>= 


--N- 


-— N— 


SN= 




— • 


^ 


-g- 


^ 


'-m 






4^ 


L-# — 


=^ 


=H 


eye - 


lids, 


rest 


here 


on 


my heart; 


All is 


so 


qui - 


et, 


so 


era - 


die, 


and 


smile 


o'er 


thee now; 


To thy 


bed 


com - 


ing 


at 


era - 


die 


ru ^ 


watch 


till 


the light; 


Through the 


day's 


shad 


- ows, 


on 


bkM • 


• en 


Guck - 


du - 


g^ • 


lein gu; 


Al - les 


ist 


ru - 


hi^. 


ist 


Bett- 


chen 


und 


lack 


• eln 


dir zu; 


spa . ter 
Sei es 


zwar 


J/!^/ - 


gen 


ste 


Mut 


- Ur 


am 


Belt' 


chen 


und wacht; 


so 


Spat 


asich 


und 


.. / 


r 


/ 


^ 


J^ 


-i J 


V i^ 


/ 


^ 


J* 


-^ 


^^=C= 


=f- 


-t — 


-f — 1* — ^ — 


\^ =^-^5 — 5 &-^ 


■ a « --I 


C- 1*— 


— k— 


-M — 


LV- 


— w— 


— k — ' 






.' 


" 


U 


-V- 


-b--' 



F l i J. iJJ 



f 



■^1/ J 



^ 



r~^ ^ g c g ~rT 



^ 



i 



still is 
end of 
through the 
still wie 
auch noch 
sei es 



the night, 

the day, 
night drear, 

im Graby 
her - ab^ 

so friih^ 



g g C I' 



z z 



Sleep, then, my ba - by, all through the long night. 

Com - ing to cheer thee, to wipe tears a - way. 

Rest, my heart's treas - ure, thy moth- er' 11 be near. 

Schlaf nur^ ich weh - re die Flie - gen dir ab, 

A - ber sie track - nen nur Thrd - nen dir ab. 

Mut - ter ' lieby Hers-chcn, ent - schlum-mert doch nie. 



2 2 2 J^ 

U U H hcz 



$ 



e c c 



^m 
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YE SHEPHERDS, TELL ME 



tt 



Larghetto ^ 



J. Mazzinghi 



jj orgnei 





f^ i J^j 



^^ 



^^ 



^ 



\ 



P doke 



cres. 



.^iiyrv r^rr. | Cff . | LF 





1. Ye shep 

2. A wreath 



herds, 
a - 




J. > J 



J. J.., 



i 



^ 



^^ 



n K 



tell . . . me, 1 tell me, have you seen, 

round her head, a - round her head she wore. 



•1 Have . . . you 
Car - na - - tion, 



W'\f^W:^ \ 




i6o 



m 



«^ 



seen 
lil 






tf: 



I I 



^^ 



gy^STJ 



1 

y. 



my Flo 
1 lil 



ra pass this way? 
y, rose. 



i 



^ 



3 



^5^ 



■f— "1- 



^^ 



g 



Si 



J . iJ= 



^^ 



^ 



^ 



i 



«* 



^ 



^ r * 

^ 



^ 



^^ 



In shape and fea-ture 

And in her hand 



1 

a 



^ 

beau 
crook 



ty' s queen, 
she bore, 









m 



'j^ 



ZS 



M 



;;:'±=e= 



^ 



^3 



?^^ 



It 



In 
And 



pas - tor - al, in pas - tor - al ar • ray? 

sweets, . . and sweets her breath com - pose. 




1* 



m 



321 



bs = 



33 



i6i 



tf 



Chorus 

/ /¥& animato 



c- g fcf g^ 



p EJg C 



E 



I 



Shep - herds, tell me, tell 



me, tell me, have you seen, 



^ 



w 



^ ^ ^ ^ 



^ 



Shep - herds, tell me, tell 



me, tell me, have you seen, 



g 



c grfi- 1^ 



-^ ¥ 




tt 



p 



mf 



dim. 



^=FF= 



^ 



*1 P 



^ 



H^ 



Have 



you 



my Flo - ra pass this way? 



It 



^ 



i 



J J J / 



P 



Tell me, have you seen 



^ 



^ 



P=g 



my Flo - ra pass this way? 
dim. 



P W 



^^ ^ 



Have 



=fcj= 



you 



seen, have you seen my Flo - ra pass this way? 



St ^ 



i 



\ 



r=r 



^ 



r^'yp 



-0 *: 



mf 



dim. 



i r ^ r-^xr^ 



l62 



i^ 



m 



p 



It 



m 



p 



^^ 



Have you seen, 



cres. 



tell 



^ 



me, 



1 ^ 



^^ 



i 



shep - herds, have you seen. 



&/ .^ i J. J J g 



Shep 



herds, tell me, have you seen, 

cres. 



m 



^ 



^ 



P *1 



Have you seen. 



tell 



me, 



shep - herds, have you seen, 






i 



tf^ 



dim. 



slower 



/>. C 



^ 



^:£i : 



^ 



tf 



^ 



Tell me, have you seen my Flo 



ra pass this way? 



j i J J J s^ 



g« 



Tell 



me, have you seen 



my Flo 
dim. 



ra pass this 
slower 



way? 



/?. C. 



^ 



3tzt2= 






fe^ 



i 



?^ 



^ 



1- 



dim. 



slower 



Z>. C. 



^^ 



^ 



#=^ 



^ 



c c 1 ^' g c 1 i f Z^'^ '- 
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3. The beau - teous, the beau - teous wreath that decks her head 




')# r r ' ^m 



V ftj- 



♦-# 



Forms her de- scrip - tion, her de - scrip - tion true; 




te 



44 ij^ Q 1^ 



^ 1 



^ 



p;jf|| l |f- 1i- g- ^ 



K U 



H 



Hands, HI - y white, 



lips, 



crim - son red, 



Ugato 



1^ 



^ 



Repeat Chorus 




• • 
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WiLHBLM MuLLER. From 



fe 



WANDERING 

(Das Wandern) 
' Die schdne MuUerin '* 



Franz Schubert 



n 



Allegro moderate 






frlr rrff r * rlprrrrrTrlrrh 



1. To 

2. 'Tis 

1. Das 

2. Vom 



rioj' i ^a'b 



te 



J ^ J 1 ^ ^ ^ J u V ^ = 



*t 



^"j J J g i gj^ ^ 



wan - der is the 

from the wa - ter 

Wan - dem ist des 

Was - ser ha - ben 



mill - er*8 bliss, To wan 

that we learn, The wa 

Mul - let's Lust, Das Wan 

wit's ge-Umt, Vom Was 



der, 

ter, 

dem, 

ser. 



To 
•Tis 
Das 
Vom 







■i ^^TJT^ 



i 



i»fe 



^^ 



s 



i ^ 



^a=: 



wan - der is the 

from the wa - ter 

Wan - dem ist des 

Was ' ser ha - ben 



mill - er's bliss. To wan 

that we learn, The wa 

MUl - let' s Lust, Das Wan 

wit's ge-lemt, Vom Was 



der, 
ter, 
dem, 
ser. 



He 

It 

Das 

Das 




S . 



- i''i' i'%^ 3^^T^ 
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must a sor - did mill - er be, Who nev - er wished to wan - der free, To 

hath no rest by night or day, But loves to wan - der far a - way, The 

muss ein schlech-ter Mul - ler sein, Dem nie - mats fiel das Wan - dem ein. Das 

AatnichtRasi bei Tag und Nacht, 1st stets auf Wan - der - sc haft be-dacht. Das 

m _ m m 



\ ^^Ui^ 



i 



^ 



^ 



£ 



m 







4 i; 4 fe: ?r~l; 

^ * =# fc=- T#- ^ 



r 



r* 



tf 



^ 



«B 



? / l ^ ^'- ' I I 



^ 



wan - der, to wan 

wa - ter, the wa 

Wan - dem, das Wan 

Was - ser, das Was 



^ 



m 



der, to wan 

ter, the wa 

tlem, das Wan 

ser, das Was 



der, to wan - der. 

ter, the wa - ter. 

dem, das Wan - ilem, 

ser, das Was - ser. 



r'w^rf '\rrr 






^ ' rr ^ r^ 



m 



pp 



i ^ ' y i ^ 




3 E: The mill wheels teach us 'when they turn, 

To wander, :|j 
They care not motionless to stay. 
Like them I, too, would pass my day 
And wander, and wander, and wander, and 

wander. 

4 |:The heavy millstones turn and turn, 

The millstones, :|| 
They gaily circle in the mill 
And then would dance more quicklv still, 
The millstones, the millstones, the millstones, 

the millstones. 

5 |:To wander, wander is such joy, 

To wander, :|| 
Good master and good mistress pray 
Let us in freedom go away 
And wander, ana wander, and wander, and 
wander. 



3 iiDas seA*n wir ouch den Radem ab. 

Den Radem, \\ 
Die gar nicht geme stille stefCn, 
Die sick mein Tag nick miide dreh*n. 
Die Radem, die Rddem, die Radem, die Ra- 
dem, 

4 I'.Die Steine selbst, so schwer sie sind. 

Die Steine, :|i 
Sie tamen mit den muntem Reih'n 
Und wollen gar noch schneller sein. 
Die Steine, die Steine, die Steine, die Steine. 

^ \\0 Wandem, Wandem meine Lust, 

O Wandem/ '4 
Herr Meister und Frau Meisterin, 
Lass mich in Frieden weiter zieKn, 

Und wandem, und wandem, und wandem^ 
und wandem. 
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THE LORELEI 

( Die Lorelei ) 



Heinrich Heine. English translation, M. H. M. 



Fr. Silcher 



tl'Mlrf l /itV i Vt^ 



^ i' iHJmi \4 i 



1. I know not why dreams o'er-shad - ow, 

2. A beau - teous maid - en lin - gers 

3. The boat-man in ti - ny row - boat 

1. Ich weiss nichi was soil es be ^ deu - ten^ 

2. Die schon - ste Jung - frau sit - set 

3. Ein Schif'fer im klei - nen Schif- fe 



That I 80 pen - sive seem, 

A - mong the loft - y rocks, 

Now hears the strange sweet cry, 
Doss ich so trau - rig bin; 

Dort o ' ben wun - der - bar^ 

Er-greiftes mit wU - dem Weh; 



A 

With 
He 
Ein 
Ihr 
Er 



■1 ^11 ^1 1 1. 



Hn 



J- J ;-.j^^ 



pvi,tii; \ :-i c c-c c i r 



p 



ipfc 



r=f 



m4iOi \ i ' i >j^ m 



s;=f»= 



ing Comes o'er me like some faint dream. The 

ly. She combs her long gold - en locks. The 

es, He sees but the maid - en on high. Oh, 

tent Das kommt tnir nicht aus dem Sinn, Die 

zett Sie kdmmt ihr got - de • nes Hoar. Sie 

/f, Er schaut nur hin - auf in die Hoh, Ich 



leg - end of an - dent tell - 
jew - els she's glit-t' ring bright • 
sees not the rock - y ledg - 
Mdr-chen aus al - ten Zei - 
gold - nes Ge - schmei-de blit - 
schaut nicht die Eel - sen - rif - 

2. J J: A 21- 



m 



^ 



E^3 



m^ 



g e r ; I f 



5 



^=FT 



i 



^ 



i 



^ 



^id d — 



m^ i i i^ r c ' r e 1i-g e jjlt CJ ^ 



fc^ 



breeze is cool in the twi - light, 
comb is gold that she hold - eth, 
sor-rowl the wild waves are dash - ing, 
Luft ist kiihl und es dun - kelt, 
kdmmt es mit gol - de - nem Kam - me, 
glaU'be, die Wei - len ver-schlin - gen 



And gen - tly flows the Rhine; . 
And now a song sings she; . . 
And boat and man are lost; . . 
Und ru - hig fliesst der Rhein; . 
Undsingt ein Lied da - bei; . . 
Am En - de Schif-ferund Kahn; . 



And 

A 
And 
Der 
Das 
Und 



Ss 



;sj^j J ^-J,^: ^ ^.^ ^ J-/ 



^T-gC C C C 



r c If & [^'-&- 



^^ 



ens, I 



-{ J J | Jr-J J QJ^ii-^ 
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-g r : ' c-^ g tj'g ' r^ 



I 



gold - en the moun-tain's shim - mer 

song of such won-drous beau - ty, 

this by her won-drous sing - ing, 

dp - fel des Ber - ges fun - kelt 

hat ei - .ne wun - der - sa - me, 

das hat mit ih - tern Sin - gen 



2-211 21 



In even - ing's soft sun - light. 

A plain - tive mel - o - dy. 

The Lo - - re - lei hath done. 

Jm A - bend -son - nen • schein. 

Ge - wal - ti - ge Mel - o - die. 

Die Lo - re ' lei ge - than. 



I i i i '-i' i ' - l f i t f i 



^ 



r c'f'"C 



w, :' I : r ^ 



Charlbs Wesley 



COME, THOU ALMIGHTY KING 

(Italian Hymn) 



Felice Giardini 



^M 



:?= 



^^ 



f f J g W g^ 



Help us Thy name 
By heav'n and earth 
Rule Thou in ev*r 

J__ J J A 

r r r i r^ 



1. Come, Thou Al 

2. Come, Thou all 

3. Nev - er from 



might - y Kinel 
gra - cious Lord, 
us de - part, 



^ 






to sing; 
a - dored, 
y heart 

A A. 



i 



M=^ 



^ 



m 



f 



^ 



— ^ — r 

Help us to 
Our pray'r at 
Hence ev - er 



r 



praise! Fa - ther all glo 

tend! Come and Thy peo 

more; Thy sov - 'reign maj 



m 



i-^ 



^ 



4- 



J. J. 1 A- J^ 



ri - ous, O'er all vic- 
ple bless, And give Thy 
es - ty May we in 



^m 



i 



111 



r r r 



r r r 



^ 



s 



i 



■J I J. J J 



1' 1' ,' l|' " 



r t r 



to - ri - ous, 
word sue - cess, 
glo - ry see. 



Come and reign 
Make Thine own 
And to e 



o 

ho 
ter 



ver us, 
li • ness 
ni - ty 



1- ^ 



y-tr- c 



1^' ^ ^^-^^ 



An - cient of days! 

On us de - scend. 

Love and a - dore! 

^ 1 1 J. 



11 



^^ 



r^ 



i68 



English translation, M. H. M. 
Andante 



BLOOMING MAY 

(Bluten Mai) 



Ch. von Gluck 



^m 



^ 



q= 



Bloom - ing May, good day I 
Blu - ten Mai, her - beil 



To thee 
Wil - kom 



so 
men 




^= -^-=^^ 



^ 



rJ J 



4?==t2 



gayl 
set'/ 



Through mead-ows green thou com' st dan-cing, 
Lass auf den gru - nen - den Wie - sen 



Gai - ly en - 
Blu - men er - 



( f JjJjJJJ] ! ^ 



J^^L 



id- lir id- -id- -d- -d- -d- ^ 



^ 



1^ 



X X ^ 



^ 



* - 



X - 



^ 



i 



J J' J J j j 
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Now wakes in ev'r - y breast 
Ma - che fret uns die Brusi, 



Sweet springs, our mer - ry 
Week in uns Len - zes 
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come, and with me sing 
komm, und na ^ he dich 



Prais - es un - to spring, 
Mild und won - nig - lich^ 
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Un - til, with mag - ic pow' r. 
Bis mil Zau - ber - macht 



Sweet spring - time breaks in - to flow*r; 
Len - xes Wun - der ist voll - bracht: 



Come, oh, 
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Prais - es an - to spring, 
MUd und wan • nig - lich^ 
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Un - til, with mag-ic pow'r, 
Bis mil Zau - ber - macht 



Sweet spring - time breaks in -to flow'r; 
Len-zes IVun - €ler ist voU - bracht; 
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Sweet spring - time breaks in - to 
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1. Ho - ly, ho - ly, ho 

2. Ho - ly, ho - ly, ho 

3. Ho - ly, ho - ly, ho 

4. Ho - ly, ho - ly, ho 
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ly! though the dark-ness hide Thee, Though the eye of 
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mom - ing our song shall rise to Thee; Ho - ly, ho - ly, ho - ly! 

gold - en crowns a - round the glass - y sea; Cher - u - bim and Ser - a - phim 

sin - ful man Thy glo - ry may not see; On - ly Thou art ho - ly, 

praise Thy name, in earth, and sky, and sea; Ho - ly, ho - ly, ho - ly! 
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mer - ci - ful and might - y! God in Three Per - sons, Bless - ed Trin - i - 

fall - ing down be - fore Thee, Which wert, and art, and ev - er - more shalt 

there is none be - side Thee, Per - feet in pow'r, in love, and pu - ri - 

mer - ci - ful and might - yl God in Three Per - sons, Bless - ed Trin - i - 
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Light - ly tread, 'tis hal - lowed ground, HarkI a - bove, be - low, a -round, 
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- y bands their vig - ils keep. Whilst frail mor - tals sink to sleep. 
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Gilds the brook that bub-bling plays, 
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And the moon with fee - ble rays Gilds the brook that bub-bling plays, 
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As in mur - murs soft it flows, Mu - sic meet for lov - ers* woes. 
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As in mur - murs soft it flows, . . Mu - sic meet for lov - ers' woes. 
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THE MAIDEN'S WISH 



English translation, M. H. M. 



F. Chopin 
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Down from heav - en stream - ing, 
High in az - ure sing - ing, 



For all, my dear - est one, Td be sweet - ly 
With my great love for thee Would my song be 
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beam - ing! 
ring - ing! 



Not in wood's dusk - y green, Not where meads sil - ver seem, 

Not in wood's dusk - y green, Not where meads sil - ver seem, 
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But through thy ti - ny win - dowl Were I the sun 
But at thy ti - ny win - dowl Were I a bird 



- beam, Down fromheav - en 
ling. High in az - ure 
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gleam - ing, For thee, my dear - est one, I'd be sweet - ly beam - ingi 
sing - ing. With my great love for thee Would my song be ring - ingl 
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OH, HUSH THEE. MY BABY 



SiK Waltek Scott 



Old Scotch Air 
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1. Oh, hush thee, my ba - by, thy sire was a knight. Thy moth - er a la - dy so 

2. Oh, rest thee, my dar-ling, the time soon will come When thy sleep shall be bro-ken by 

3. Oh, fear not the bu - gle, tho* loud • ly it blows. It calls but the ward-eis that 
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love - ly and bright; The woods and the glens from these tow* rs which we see, They 
trump - et and drum; Then rest thee, my dar - ling, oh, sleep while you may, For 
guard thy re- pose; Their bows would be bend - ed, their blades would be red, Ere the 
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all are be - long - ing, dear ba - by, to thee; Oh, 
strife comes with man - hood, as light comes with day; Oh, 
step of a f oe • man drew near to thy bed; Oh, 



rest thee, babe, rest 
rest thee, babe, rest 
rest thee, babe, rest 
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thee, babe. 
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sleep on till dayl Oh, rest thee, babe, rest thee. 



m 



babe, sleep while 



^iv^ 



you may. 



c 1 3 c r 



fcne 



^ 



r 



179 



WHO IS SILVIA 



William Shakespeare 
Moderate 



Franz Schubert 



#* u ]♦ Moderate 
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3. Then 
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us sing, 



That all our swains com- 

For beau - ty lives with 
That Sil - via is ex- 
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THE WILD ROSE 

( Haiden-Roslein } 



J. W. VON GOBTHB. English translation, M. H. M. 



Franz Schubert 
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1. Once a boy a wild rose found, 

2. Soon he spoke: **ril take thee now,** 

3. But the boy now caught her up, 

1. Sah ein Knab* ein R'ds - lein sUfCn^ 

2. Kna- be sprach: ,,Ich bre - che dich^*^ 

3. Und der wii • de Kna - be brack* s^ 



Wild rose sweet 
Wild rose sweet 
Wild rose sweet 
Rbs - lein auf 
Ros - lein auf 
R'ds ' lein auf 
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Red and full and fresh - ly fair. How he loved her beau - ty rare, 

An-swered she: **My thorns are here, And for me thou' It pay so dear. 

Wild rose pricks him, sharp and sure. And his wounds he* 11 nev - er cure, 

IVar so Jung und mor - gen - schon. Lief er schnell es nah* su seh'n, 

Ros • lein sprach: ,Jch ste - che dich, Dass du e - wig denkst an mick, 

Rbs - Uin wehr - te sick und slack. Half ikr dock kein Wek und Ack, 
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In the hedge - row grow - ing. 
Ros ' Uin auf der Hai - den. 
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{What - e*er may vex or grieve thee, To Him com - mit thy ways, ) 
Who friend - less will not leave thee, Whom high - est heav'n o - beys; ( 



B^ 



c/ r ip^r I r ^e 



r 



r /ij^;.' 1.U1' I'l'i ii'i; 



"-r 



By Him the clouds are guid - ed, The winds a - rise and blow; By 
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TO A PRIMROSE 
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English translation, M. H. M. 
AlUgretto dolcissimo 



£. Grieg 
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Oh, see thou, dear - est maid of spring, This blush -ing flow* r-et blow-ing! Oh, 

Mag dir, du zar - tes Fruh-Ungs-kind^ Dies er - sU Blum-chtn from - t/un ; Emp 
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take it now, de - spise it not. Though 'tis so shy - ly grow-ing; Yes, 

fang ^s gem, ver - schmah* es nichl, Weil spa - ter Ro - sen kom - men; Wohl 
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love - ly is the sum - mer time. And fair the au - tumn, too, . 
k'dst - lich ist die Som - mer - zeit, Der Herbst er - quickt das Herz, 
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spring time comes and brings to me New life, and love, and you I . . . For 
Lenz dock ist der won - nig - ste^ Mil Lie - bes - lust und Scherz, . . FUr 



I 



poco fit. 



^S 



^^ 



a tempo ^ 



2*= 



5 



g 



' 1 ^ j^ l . 



^ 



^^ 



? 



us, oh, beau - teous maid, now shines The glow - ing sun of spring time, So 

uns^ o hoi - de Maid, er-gluht Des Friih- lings Mor - gen - son - ne, So 
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tak^ this flow* r and give to me Thy heart to be but mine. 

nimm* die Blum* und gieb da - fiir Dein Herz mil sei - ner Won - ne. 
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FIRST VIOLETS OF APRIL 



Andante can moto 
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First vi - o - lets of A - pril I bring my love to - day, Oh, take them. Oh, 
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wear them. For thou art pure as they; 
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Oh, take them, Oh, wear them, For thou art pure as 
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O PARADISE 



Joseph Barnby 



'i"i J,' ,' 



i 



3 



m 



^ 



f g r 



r^i^r 
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Par - a - disel Who doth not crave for rest? 
Par - a - disel The world is grow - ing old; 
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Who would not seek the hap 
Who would not be at rest 
We want to be as pure 
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English translation, M. H. M. 
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A - far the waves are swell 
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HIGHLAND CRADLE SONG 
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1. Slum - ber sweet - ly, lit - tic Don 

2. Thou hast eyes like coal, re - veal 
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Let the no - ble Clan pro - claim, 

Thence bring home a Car - lisle cow, 

Then the high - lands seek a - gain. 
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IN SUMMER SEEK A SWEETHEART 

( Im Sommer such* ein Liebchen ) 



English translation, M. H. M. 



Carl Rbinecke 
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1. Lord God of 

2. Oh, Lord of 

3. Praise God, our 
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light; As in the dawn the shad - ows fly. We seem to find Thee now more nigh, 
own; Tho* this new day with joy we see, Oh, dawn of God, we cry for Thee, 
end; Till psalm and song His name a - dore, Thro' heav*n*s great day of £v - er -more. 
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1. Sweet - est maid - en, list, I pray, 

2. When the twi - light comes a - pace, 

1. Lie - bes M'dd - chen^ hor mir su^ 

2. Wenn es dam - mert im Re - vier^ 



O'er thy bal - con bend - ing, 

£v'n-ing clouds are sink - ing, 

Off - ne Uis' das Git - Ur, 

- bend' ne - bel san - ken^ 




^m 



p^ 



To the sum - mer breeze at play Fra - grance to thee send 

Blot - ting out the earth's fair face. Ear • ly stars are blink 

Denn mein Herz hat kei - ne Ruh\ Kei - ne Ruh* die Zi 

Schwing ich mich em - por zu dir. An den Bldt - ter ran 



mg; 
ing; 
tker; 
ken; 





m 



See the cas - tie 

Then thou, love - ly 

//at - ten Khs - Ur 

Dann^ du scho - ne 



walls so high, 

maid - en mine, 

mau - em dich^ 

Dul - der - in. 



Rise a - bove thee tow'r 

Down to rest be sink 

Noch so strtng ge - bun 

Neig* dich zu mir nie 



- ing; 

• ing. 

den, 

der. 



\ pr^!n. i OT-gg i' ~"™ i f^ -Jj 



I 



a 






s 




s 



*?= 
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^ J' ^ J' 



p 



m 



i 



^ 



Hear be - low the ros - es sigh, Thy bal - co - ny em - bow'r - ing. 

Sweet -est dream -ings now be thine, Dew the flow'rs are drink - ing. 

//a - den» met - ne Lie - der sick. Dock zu dir ge -fun - den, 

Und trotz Pfaff und Pri - o - n'«, Lohn mir met - ne Lie - dert 



\ 



i 



^^ri \ i jvh 



m 



5 



m 



I I I 



S 




m 



m 



fn. 



m — p- 



^ 



T 



f 



£ 



SONG FOR ARBOR DAY 



S. F. Smith 



^ 



^^ 



^ 



^^ 



M. Hanlyn 



s 



^ 



B 



*= 



for the stur - dy trees! Fanned by each fra-grant breeze, Lo 



r 

tan 
resi 

car 



1. Joy 

2. Plant 

3. God 



Love - Ijr 
them by stream of way. Plant where the chil ^dren play And toil 
will His bless -ings send; All things on Him de-pend; His lov 



they stand! 
■ ers rest, 
ing care, 



^ 



r c c ' C' g r T P p ' D-g T 



tti 



p 



J: 



^ 



iS 



^ 



^ 



^^^=f 



The 

In 

Clings 



They 
On 
Like 



Love - ly they standi 
And toil - ers rest; 
His lov - ing care 



I X '^ 

song - birds o er 

ev'r - y ver 

to each leaf 



^'J i j. J 



f r 

them trill, 
dant vale, 
and flow'r. 



shake each 



ev r 
iv < 



^:^ 



^ 



S 



r t t 



r c e ' r g r ' r c c 



fto^^^-U^^— 


H 1- 


-^-r^ 


=i^^ 


— 1 


^ Jl J 


=H 


tink - ling rill, 
sun - ny swale, ' 
to its tow'r; 


They crown 
Wheth - er 
His pres - 

J J: 


each swell • 
to grow 
ence and 

I* 


4=f= 

■ ing hill, 
or fail — 
His pow'r 

■^ J. 


Low 
God 
Are 

— 1-« — 


J5 ^ 

C C r 

- ly or grand, 
know-eth best, 
ev'r- y - where. 


— H 
— H 


P''C' g r 


1 r u 


-^-V 


-r-r- 


1 


=t2=tC=?= 


— H 
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MAY-BELLS 

( Chorus ) 

H. VON Fallerslbben. English translation, M. H. M. 
Leggiero qu4isi allegro p 



W. Bargiel 



P 



^^ 



:^=r 



s 



Hear 



the May - bells clear - ly 






Leggiero quasi allegro 



I n^ I 



^^ 



r 



T 






p 



^ 



^d=^^ 



^ 






^ 



r s B s B 



ring - ing! 
P 



Through 



the woods . . . they chime and 
cres. 



^ J" T J' ij' : * i j. J j^ ^ 



Hear 



^ 



the May - bells clear - ly ring - ing! 



^^ 






Through the woods they chime and 



*=F 
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P 



g IC '" |J' ^ 



nng, 



1= 



And 



the bird • lings joy • ous 



E 



ring, 

-^ .r 



1^ 



decres. 



f 



f 



f 



» 



s 






R 





fei 



^ 



r^. ^ /V</. ^ A</. ^ -ft^. ^ Fed. « iV</. # ^^</. « /V</. ^ 



^ 



,ci:p=e^ 



^m 



^ 



»==t2 



smg - mg 



Sounds 



a wel - come to Sir 



i^= 



J 1/ J |j J ^ ^ 



^ 



P ^ 3E 



^ 



^ 



I.* u u 



And 



the bird • lings joy - ous sing - ing Sounds a wel - come to Sir 



3^ 



. JJ I J J' 



J J IJ J 



S 



ae 







^ 





T 



cres, 

m 



X 



^ 



^ 
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A 



spring! 



I 



i^ 



Spring! 



^ 



-&- 



u\ ^ \ <ni 



T 



1 



a 



I 



^ 



^ If LJ ? gif 



^ 



T 



^ 



P 



i 



JB 



:lt^ 



P | J J J J ^^ 



And with gold - en sun - light beam - ing, 



P 



■^ J J J 



And 



with gold - en sun - light 



J iJ J J 



\ 






u 



r 



T 



T 



■f «-r 



^ 



P 
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m 



^ 



ii-js 9 s i r * . 



And 



with flow' rs . . . so sweet and rare, 



: : * i j. J J > J J i r 



beam • ing, 



And with flow* rs so sweet and rare, 



J > > J ^N 



'^^ 



s= 



f 



^ 



L decres. 



t 



\ 



^ 



f. fi^ - fj( ^if 



^ 



i» 



T' g I c 



^ 



3e 



Comes from God' s great love out - stream - ing, 



: I c ^ t -^ ^ 



Comes from God's great love out- 



^ 






i 



■ ■ J » 



*t = \ Ef "t 



f 



^^ 






fty I 



^ 



2IO 



E 



cres. 



^ 



m m 

4- — k 



;?-. /. 



#^**^ 



£ 



This 



the spring-time of the year. 



^ ^ ^ . ^> 



[ ^ c c • g in 



stream-ing, This the spring-time of the year. 



*: 



^ 



N N 



^^ 



m m 



J^ 



^ 



f 



Ped. « 



( 



m. 



X 



Md 



p 



^^ 



On a bloom - ing moun - tain rest - ing, 



^ 



m 



¥ ^ 



On a bloom - ing 



^ ^ J J i j J I 



On a bloom - ing moun - tain rest - ing, 




sempre col Fed. 
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JMt 




^ C f/|g 



Forth he flings his pen - nants gay, And he calls through wood and mead-ow 



gr 1 1 J' J J' J | c p ff /i 



xnoun-tain rest - ing, Forth he flings his pen - nants gay, Calls thro* wood and mead - ow 



J' J jji; J J I N- ^^J i J J : fl \ 



Forth he flings his pen-nants gay, And he calls through wood and mead-ow 




t M'?^jir/?fr 



* r 6 J g I r 6-^ 



To the birds a mes - sage gay. 



* 



J. J J 



^ 



To the birds a mes - sage gay. 



^ 



J J J' I J-. J 



^^^ 



To the birds a mes - sage gay. 



And he 



^=d 







i. , f.?rf l.tl 



fe— ' 



^ 



^^ 



i 



^ 



*ti**ifi 



I 



^ 



f 
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i 



cres. 



•^j'l g j' a* Ff fc T I g J * 



And he speaks in joy • ful meas-ure; 



i 



J^ I ^JJ^ J3| i^ 



J I JJ 



? 



And he speaks in joy - ful meas - ure, in 

cres. 



meas - ure: 



i iJj ^ J3 ^ hiJ / - JJ Ii iJj 3 Jj /5 li |J' J' * 



speaks in joy- ful meas-ure, And he speaks in joy - ful meas-ure: 






<> # 



^^ 



a 



jji.y, 'jj I 



TT H 1^ 



-: U U U 



/ 



# 



^ 



m f 



• List! 



i 



ye sing^ - ers, ye sing - ers great and small, 



^ j l J" J ^ j l J ; J j^m 



' List! 

7 



ye sing - ers, ye sing - ers great and small, 



- ^1 J J - j i J J J js 






^ 



IB=K=BI 



ibzze: 
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^m 



^ 



h I m 



^^ 



^ 



Each shall sing what gives him pleas - ure, Free. . . ye are, ye singers all; 



f 



Mj^j^ j-^^ 



^ 



Each. . . shall sing what gives him pleas -ure, Free. . . ye are, ye 



■> VJ J-^^ 



^m 




I ' -'fjjif i f jijf jif jjg i r jjrr i 



i 



^^^ 



^-Ml^St 



^=&^ 



Each . . . shall sing what gives him pleas - ure, Free . . . ye are, ye singers all, 



^m 



uM^n 



W 



singers all. 



Free ... ye are, ye singers all. 



free, 



m 



-1 ?g 



^m 



^^m 



m 






^-^-^ 



m 



g=^ Mi^"^ 



m 



E rrr ta^ l rrr TO 






=PCM 









^ 




A</. 



A^T^ 



f 



"iv^/. £^ 



^it p^d. 
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m 



£ 



free, free, free." 



i 



?a= 



free, free, free." 



fa 



si: 



f LEf Lif I ] IfJ b f Jjj jji i' i.J £S I 



1 



s 






^ 



Then 



the 



P 



^ 



^m 



" f -fcA * 



^ 



4 , M 



} 



s*s 



^^ 



m 



# 



^ 



May bells rang so glad - ly, 
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* 



Neif 



er 



^ ff jiLj^^^ i: :-^. 



"Fhen 



the May bells rang so glad - ly, 



^ 



1» N~ 



J ^ 



^ ^ i j -J 



i 



(^ 



^ 



44^ 



^il^ 



rt 



^ 



^^ 



t 



(^ 



i 



Mi 



^. 






^ 



^ 



# 



^ 



/^d. 



^h=F 



B g B S 



p 



had . . . they rung so clear; 



J. J J J J J 



And 



the 



Nev • er had they rung so clear; 



J. > J J ." >^i ^ 



:^ 



m 



! 



! 



^M 



T 



decres. 



\ 



& 



/? 




^Ped. 



^ ^Ped. ^ Ped. ^ 



t= 




2l6 



bird - lings sang so mad - ly, 



Ne'er 



^ 



was their 



:tc=z(s 



M 



m d If. 



And 



the bird - lings sang so mad - ly, 




S 



^^^ 



;rg|r' if \ : gr p ^°^IJ ^ i 



song so sweet and clear, 



so sweet, so sweet and clear. 



I 



feEE 



^ 



S 



m m 



^ 



^=52 



Ne'er 



was song so sweet and clear, so sweet and clear. 
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SF=» 



— wr-w 

* Why are 



,»^^ll|J^,N J^ J^ J J J j 



1 ^ ^ ^^ ' 1 "^ — ■ — -^ — " — 1 ^ ^" ^ 

"Why are birds and May-bells flinging forth their 



i 



Mji 






1 



^^ 



un u 



m 



# 



i pfi J J J j» jjjj-i^^''' J^ J /^' l M @ g r 



birds and May-bells flinging forth their sweetest mel - o - dies? fling-ing forth their mel-o-dies?' ' 



i* >>>>;- ~77 | | JTTTj J J J l >>>g 



sweet-est mel - o - dies? Why are birds and May-bells flinging forth their sweetest mel-o-dies?' * 
I cres. 



Ji Ji \ JJJJj,J,jJ n ^'t^^ 



1% 



I 



j r'i" li^ /^i i j: ^ ^ ^ 



M J 





l it i.i 



£r 



€ 



r r I T 



W 



2l8 



u 



s 



g-' 8 g e Ic 



^ 



)^ \^ u 



'Oh, 



^ 



'tis spring-timel And joy to us 'tis bring- ingi*' 



N N 



h h 



s 



*Oh, 



1=^ 



'tis spring-time! And joy to us 'tis bring- ingl" 



f - J- I J: > J J IJ i 






^^m 



m m m 



JT^j^f^ 



^m 



-psi 



^ 



e 



More 



P 



and 



1 



g 



^ 



More 



and 



% 



^ 



1 




^ 



Vff^Vff^.VTf^Vff 



E^ 
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g/E/g g 



^w 



i 



Free-dom's songs a - rise! 



Free-dom's songs a -rise! 



4=i 



£ 



-^ *- 



i 



I q^e J 3 | J - 



ff ^ J 



^- •' * 



Free-dom' s songs a - rise! 



Free-dom's songs a- 



^ X 



^ 



f:i^f: 



I 



*#t 



S££. 



i 



9?!^ 



f y i> 



« 






m 






1^ — k ' k 



/v^. 



^ 



^^ 



^1 



Free - dom*s songs a - rise! 



fefe 



1 *1 



^1 



--e^^ 



rise! 



Her songs a - rise! 
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Robert Burns 
AndanU 



O, WERT THOU IN THE CAULD BLAST 

F. Mendelssohn 



i 



£ 



vJr- i \ * 



H 



^ 



¥=^- 



^ 



* * 



f 






^ 



1& 8- 



i»- 



«: 



^^ 



XJ/ '"^'^f,-' ; i ;.i ' ■ 1 



r^ 



^ r 



IT- 



O, wert thou in the cauld blast. On yon • der lea, on yon - der lea, 

Or were I in the wild - est waste, Sae black and bare, sae black and bare, 



My 
The 






m 



«: 



^^ 



T^. P^^ A a 



J n 



^ 



r 



:t 



fi-iiiliy-i'^ ' l uWtf 



plai - die to the an - gry airt, 
des - art were a par - a - dise, . 



I'd shel - ter thee, I'd shel - ter thee! 
If thou wert there, if thou wert there! 










±s 



»r r 
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r■'^^^^^||il^^' i ^i^\' ^ 



Or did mis - for - tune's bit - ter storms A - round thee blaw, a 

Or were I mon - arch o* the globe, Wi' thee to reign, wi' 



J 
\ 



^ 



a_^ hn i 






m 



J J- J 



o 



i 



w^ 



-r- 



^ 



r/''^-"i'' iiu ^ m 



^1 /■ J J 



crs r- f 



round thee blaw, Thy shield should be my bos - om. To share it a*, to 

thee to reign, The bright - est jew - el in my crown Wad be my queen, wad 






•i 4 I 'll T^-H" ■ii-n 4 



*s 



j~] J J 



^^-TTTTj^ 



Fine 



Z>. 5. 



^ 



share it a* 1 
be my queen 1 



^ ^ Fine mf I*-' ^Z>. 5. 



] 



I 



Fine »i/ 



I 



^ 



iS' — ^ 
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THE POSTILLION 



tf 



F. ABt, arr. 



f"\ j ,ji . nv ; 



i 



mtB T ^f gW 



1. Hear the pes - til - lion rid - ing by! . 

2. Hear the pos - til - lion rid - ing by! . 



W i i'lip Jr^ r 



m 



rmi J i 



How brisk his song, his 
I pray thee not so 



U P' 



^g' cicrc 



i 



fctt n J JoJ 



nr^ 



^ 



^ 



i 



r^ ' Li g > 



=l^=n= 



f 



trots 
my 



T 



cheer - ful cry! 
quick - ly fly! 



m 



i=£fe^ 



IT ^ 

His cheer - ful cry! 
So quick - ly fly! 



His 
I 



horse . 
would . 



m 



^ 



-St — n- 



His horse 
I would 



on . . . so brave and gay, And in . . . a trice . . flies 

greet - ing give to thee, My own . . fond love . . so 



^ 



w> s\f J r 



trots on *1 so brave and gay, and gay. And in a trice 

my greet - ing would give to thee, to tiiee. My own fond love 



^^^^^^^^m 



rrrrrrrri 



o'er the 
far from 



way. O' er plain and wood for miles a - round, In joy - ous tones his 

me. Thro' wood and field he makes his way, And now his songs will 



'Al* n^ jir'r^'-ir r- cti^ ' ^' '"^ ^T r r ri 



flies o'er the way. 
80 far from me. 
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if"V ;;?;'.' i';i.',';ii'^j 




r ^ t/ 



songs re - sound, In joy 
die a - way, And now 



ous tones his songs re 

his songs will die a 



sound, 
way. 



Ml" J J C/ g 



M » m 



s 



m m 



m t 



r • c •* I 



n 



75/ v^f7^ crescendo 
2d verse diminuendo 



s^^ 



j J J J l J ^ T^^ 



^ 



^ 



i 



f 



iitz: 



p 



atz: 



Tra la la la, tra la, tra la, tra la, tra la, tra la, Tra la la 



9#r. i j.fr g ^ 



m 



pij J J p i -i ^ 



il='U&: 



i 



■^^^ 






^^^.^^ 



m 



r e f ■ g 'r g I g f-^ g f' ^ ' '" ^ 

la, tra la, tra la* tra la, tra la. . . Tra la, tra la, tra la, tra 

■ ir c r c 



')#r c r c 



m 



r gr t 'r gf ir f r I gr^i * g^ M^^ 



'>'»i i « r g 



r gr t 'r g fnr f r I g~r T^ r gr 

la, tra la, tra la, tra la, Tra la la la, tra la, tra la, tra la, 

Lj F ^ — ■ ^ =P^ A xnzic L — ^ y 



i 



tra la. 



^m 
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MAY SONG 

C. A. OvBRBECK. English translation, M. H. M. 



Mozart 



'."i'^^ luii ^ ', ir. ^ h 



^=f^ 



and brin? us The spring in fresh - est green, And 

est weam - er, And let the sun now shine! Come, 

und ma - ch^ Die Bdu - me wie - der g^^^ Und 

ge - lin - der, Und grU - ner drau - ssen wart Komm\ 



1. Come, love - ly May, 

2. Oh, send the soft • 

1. Komm\ lie - ber Mai, 

2. Ac A, wenn*sdoch erst 



^ 



J J J: ^ 



^ 



^m 



\ • i-o'lj 



I ''-'V 



^=^=F 



! '^V 



llf'i' Jl' t'l'-Ju . V ^^'^'ik ' ^ 



let me walk o'er 

love - ly May, thy 

Ic^s* mir an dem 

lie - ber Mai, wir 



S 



k 



^ J J^ 



mead - ows Where vi - o - lets are seen; 

chil - dren Now wish for days so fine; 

Ba - che Die kUi - nen Veil - chen bluhn/ 

Kin - , der, Wir bit - ten dick gar sehrl 



I 

Oh, 

IVie 

O, 



i 



s 



■h 



w 



^ 



ffi 



=Sc 



r : r =g= 



P 



1^ 



^v'l'^i' Ji'Vi^i; 



-=<— X- 



wish so much to 

come and bring to 

mocht ich dock so 

komm* und bring* vor 



wel - come The vio - let's pur - pie sheen, 

ev'r -y one 'Sweet flow* rs of ev'r - y hue; 

ger - ne Ein Veil - chen wie - der seh*n; 

al - len Uns vie - le Veil - chen mil; 



Oh, 

The 

Ach, 

Bring' 



± 



^ 



J-^ J j^.nrf^J^J^ 



m 



^^ ^* 1^ — 



m 






^ 



m 



bM — r- 


J^ J 


J|J71 , 


^^ r\ ^fr\ ri 1 1 


-y-fl 


let 
night 

/if ■ 
auch 


me go 
- in - gales 
ber Mai, 
viel Nach 

-^ J 


and wan - der 
and rob - ins, 
wie ger - ff^ 
- ti - ^<i/ - len. 


5 r 5 r i ^ 

'Mid woods all dress' d in green. 
And bring the dear cuck - oo! 
Ein - mal spa - zie - ren geh*nl 
Und schb - ne Ku - ckuks mitf 


^Ml 
-f-^ 


^r-P- 


— ? — F— 


P 1 ' L_ 


^'r : r c'^= 
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LA MARSEILLAISE 
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RouGET DE Lisle 
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^ 



^ 



^^ 



» m 



-#V 



St 
\ 



^ 



Ye sons of France, a-wake to glo 
With lux - u - ry and pride sur-round 
Oh, Lib - er - ty! can man re - sign 
All'Ons en - fonts de la Pa - tri - 
A-mour sa - crS de la Pa - tri • 
Que ra-mi'tii que la Pa - tri - 



• ry! Hark! hark! what myriads bid you rise! Your children, 

- ed, The vile, in - sa - tiate des-pots dare, Their thirst for 

thee, Oncehav-ing felt thy gen'rous flame? Can dungeons, 

e, Le jour degloire est ar - ri - vif •! Con- tri 

ey Con-duilSy sou-tiens nos bras ven-geurs! •! Liber- 

e, FaS'Sent r ob-jet de tous nos vasux ; "I A-yons 



m 



w 



^ ^ ^ 



-=^ 



^ 



r 



r 



":# 



\rj\ jr I ijjj iiff 



ms 



3p": 



^ 



& 



^^ 



S 



^m 



s 



-s^^ 



=^^ 



j 
^ 



wives, 
gold 
bolts, 
nous 



and grand-sires hoar - y, 
and pow' r un - bound-ed, 
and bars con - fine thee? 
de la ty ' ran - ni - e, 
lib - er ' ti, chi - ri - e^ 



tou -jours ra-me rem-pii - e 



Be-hold their tears, and hear their cries, 
To mete and vend the light and air. 
Or whips thy no - ble spir - it tame? 
•1 L i ' ten-dard san-glant est le-vi; 
•1 Com bats av - ec tes di -fen-seursl 
•1 Desfeux gu* ils in - sfii - rent tous deux; 



PH'^ im -i-- ^ ^ 
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Be-hold their 
To mete and 
Or whips thy 
1 n- ten- 
•1 Com-bats 
•1 Desfeux 



de sfeux 
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tears, and hear their cries! 

vend the light and air; 

no - ble spir - it tame? 

dard sanglant est le - vil 

av • ec tes dS-fen-seursf 

gu* ils in - spi - rent tous deux. 
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Shall hate-ful tyrants mis - chief breed-ing With hire-line 
Like beasts of bur - den would they load us. Like gods would 
Too long the world has wept, be-wail - ing That false-hood's 

En-ten-deB vous, dans ces cam - pa - gnes^ •! Mu - 
Sous nos drapeaux, gue la Vic - to - ire •! Ac-cou - 

So-yons u - nis, tout est pos - si - ble, "I Nos 
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hosts, a ruf - fi - an band, 
bid their slaves a - dore; 
dag • ger ty - rants wield; 

gir ces fi - ro - ces sol- tkUst 
re d Us md • Us ac - cents/ 

vils en-fu- mis tom-ber - ont; 



Af - fright and des - o - late the land, 
But man is man and who is more? 
But free - dom is our sword and shield, 
lis vUn - nentjus - que dans nos bras^ 
Que Us en ' ne ' mis ex - pi - rants 
A - lors Us Fran-cais ces - ser - ont 
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While 
Then 

And 

i' gor- 
VO'ient 

De 
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peace and lib - 

shall they Ion - 

all their arts 

ger nos fits 

ton tri ' om- 

chan - Ur ce 



er - ty lie bleed-ing! 

ger lash and goad us? 

are un - a - vail-ing. 

nos com - pa -gnesl 

phe et no - tre gloiret 

re -frain Ur - ri - ble. 
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To arms, 
To arms, 
To arms, 
Aux ar 
Aux ar 
Aux ar 
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to arms, ye brave! 

to arms, ye brave! 

to arms, ye brave! 
mes ci ' to ' yens/ 
mes ci ' to - yens/ 
mes ci - to - yens/ 



m 
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Th'a- 

Th'a- 

For- 

For- 

For- 
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veng - • ing sword un-sheath! 
puz . . . vos ba - tail - Ions/ 



March on. 
Mar - cAons, 



march on, 
mar - chons^ 
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All hearts re - solved On 

Qu*un sing im - pur A 



VIC 

breu 



to - ry or death I 
ve nos sil - Urns! 
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SCOTS WHA HAE WF WALLACE BLED 



Robert Burns, ''Bnice*s Address" 
Andante 



Scotch Air 



Andante , cres, i— ^ h fe N h. 



^ 



1. Scots wha hae wi' WaMace bled, Scots wham Bruce has af - ten led, Wel-come to your 

2. Wha will be a trai • tor, knave? Wha can fill a cow -ard's grave? Wha sae base as 

3. By op-pres-sion*8 woes and painsi By your sons in serv - ile chains! We will drain our 

J. J J. J' J J. ^ . J. J juj^-^ r; J. ^ ^ / 
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bed Or to 



Vic - to - ryl 
and flee! 
dear - est veins, But they shall be free! 



Kor - y 

be a slave? Let him turn and flee! 



Now*s the day and now's the hourl 
Wha for Scot - land' s king and law, 
Lay the proud u - surp - ers low! 
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See the front o* bat - tie low* r, See approach proud Edward's pow' r, Chains and slav-er - y! 
Freedom's sword will strongly draw. Free-man stand or free-man fa'. Let him fol - low met 
Ty-rantsfall in ev'r-y foe! Lib-er-ty's in ev*r - y blow! Let us do or dee! 
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LIVE WE SINGING 

mf Allegretto giojoso {quickly and joyfully) 



M. Hauftman, adapted 
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Live we sing - ing, dan - cing, spring - ing, AI - ways full of pleas - ure, 



St 
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Live we but for hap - pi - ness, Not for care, and grief, Live we sing - ing, live we 
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Live we sing - ing 
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dan • cing, spring-ing, Al - ways full of pleas - ure, Live we but for hap 
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dan - cing, spring-ing, Al - ways full of pleas - ure, Live we but for hap - pi - ness. 
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ness, Not care and grief, Live we sing - ing, Live sing 
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^ J I J J ^ J l 



m 



Not for care and grief, Live we sing - ing, live we dan - dng, spring -ing, 



^^=y-^ ; i J' j^ 
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Live we sing - ing, dan - cing, spring - ing, 
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ing, live 



we sing - ing, And al - ways full of pleas 



ure, 
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Al - ways full of pleas - ure, 



Live we but for hap 
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Al - ways full of pleas - ure, 
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Live we but for hap - pi - ness. 



St 



g -r 
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Not care and grief, 



Live 



we sing - ing» dan - cing, spring -ing, 
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ness, Not care and grief, Live we sing - ing, Live sing 
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Not for care and grief, Live we sing - ing. Live we dan - cing, spring - ing, 
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Al - ways full of pleas - ure. Live we but for hap - pi-ness. Not for care and 
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ing, live we sing - ing, And al - ways full of pleas - ure, 



Not care and 
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Al-ways full of pleas - ure Live we but for hap - - - pi - ness, Not care and 
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grief, Live we sing - ing, live we dan - cing, spring • ing, Al - ways full of 



m 



J- J J jiJ J J ; i J' J 



5 



^ 



grief, 



Live . . we sing - ing, dan - cing, spring - ing, AI - ways full of 
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grief, Live we sing - ing, 



Live sing ■ - - . - ing, live 
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pleas - ure, 



Al - ways full of pleas - ure. Not care and grief. 






pleas - ure. 



Al - ways full of pleas - ure^ Not care and grief. 



P::/i Mr. i J &'ILj / j- 



sing - ing. And al - ways full of pleas - ure. Not care and grief. 
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THE HARP THAT ONCE THROUGH TARA'S HALLS 

Thomas Moore Irish Air 
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[Humming) 



r 



^ 



4 j ' j4-i 



-i ' j. ^^ ' ^. 



^ 



^'b b 4 



Melody 
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1. The harp that once thro' Ta - ra's halls, The soul of mu - sic shed, Now hangs as mute on 

2. No more to chiefs and la - dies bright The haxp of Ta - ra swells; The chord, a -lone, that 
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Ta-ra*s walls As if that soul were fled. So sleeps the pride of for-merdays,So glo-ry's thrill is 
breaks at night, Its tale of ru - in tells. Thus Free-dom now so sel-dom wakes, The on- ly throb she 
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o'er, And hearts, that once beat high for praise, Now feel that pulse no more! 
gives, Is when some heart in - dig - nant breaks. To show that still she lives. 
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THE MAY FLY 



Moderate 



Dr. Callcott 
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in - sect, 



Poor in - sect, poor 



What a lit - tie day. 
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What a lit - tie 




day, 



What a lit - tie day, 



What a lit - tie 
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day of sun - ny bliss is thine, And yet thou spread' st thy light wings gay, And yet thou 
M. dim. 



W i '- e c f i f jif f c c i p r ^'^ i c r g ^ 



ri^'JJ'i' lKlli\y ! 



spread' St thy light wings gay. 



And bidd'stthem, spread-ing, shine, 



And 
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And bidd'stthem, spread 



ing, shine. And 
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bidd' St them, spread-ing, spread-ing, shine. Thou huxnm' St thy short and bus - y tune. Thou 
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bidd*8t them, spread -ing, shine. Thou humm'st thy tune, Thou 
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humm'st thy short and bus - y tune, Un • mind - ful of the blast, 
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humm'st thy tune. 



Un - mind - fui of the 
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mind - ful of the blast, Un • mind - ful of the blast, And care - less while 'tis 
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blast, 
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bum-ing noon, And care - less while 'tis bum - ing noon. How short that noon has past; And 
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care - less while 'tis bum 



mg noon, 
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care - less while 'tis bum - ing noon, And care - less while 'tis bum - ing noon; How 
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ing noon; How 



And care - less while 'tis bum 
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short that noon, that noon has past. A show'r would lay, would 
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lay thy beau • ty low, A show'r would lay, would lay thy beau - ty 
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ty low, 



Thy beau 
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low, The dew 



of twi - light be 



thy stomn of 
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low, 



The tor - rent of thy 
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Thy storm of des - ti - ny, The 



des - ti - ny, 



!|E 
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o - ver - throw, The tor - rent of thy o - ver - throw. 
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tor - rent of thy ov - er - throw, Thy storm of des - ti - ny. 
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Then, then in - sect, Then, then in - sect, Spread thy shin - ing 
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wings, 



Spread thy shin - ing wings. 



Hum on thy bus - y 
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Spread thy shin - ing wings, 



Spread thy shin - ing wings, 



Hum 



237 



m 



:ij i t i^u I i i 



lay, 



Hum on thy bus - y lay, . . 



For man, like 
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on thy bus - y lay, 
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thee, has but his spring. For man, like thee, has but his spring. 



Like 



^m 



^m 



S N 



^^ 



p ^ 



^ 



^ 



^ I f* 



u irf 



Like thine it 
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thine it fades a - way; For man, like thee, has but his spring. For 
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fades 



way; 



For man, like thee, has 
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man, like thee, has but his spring, Like thine, like thine it fades a - way. 
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but his spring, has but his spring, 



238 



NO MORE THE GLOWING SUN 

( Die Sonne scheint nicht mehr ) 
Johannes Brahms. English translation, M. H. M. German Folksong^ 

^ Ji l J > J J IJ. JSIJ J J J 
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1. No more the glow - ing sun 

2. My heart is lost to thee, 

1. Die Son - ne scheint nicht mehr 

2. Mein Hem ist nicht mehr mein, 



Its gold - en course doth 

Oh, give thine now to 

So schon als wie vor- 

O kbnnt ich bei dir 
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run; 
me, 
her, 
sein, 



The day is long and drear - y, My heart is sad, for - lorn. 

And take from me all sor • row, That hap • py I may be. 

Der Tag ist nicht so hei - ter, So tied - reich gar nicht mehr. 

So wa - re mir ge - hoi - fen Von al - ler mei - ner Pein, 
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The fire in 
Das Feu - er 



ash - es lies gray, 

kcmn man id - schen, 



But love will 
Die Lie - be 



live for 

nicht vet • 
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ai - way; The fire my flesh doth smarti But love hath seared my heart. 

g^s - sen. Das Feu - er brenni so sehr^ Die Lie - be noch viel mehr. 
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John Henry Newman 



LEAD, KINDLY LIGHT 



J. B. Dykes 
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1. Lead, kind-ly Light, a - mid th' en - dr-cling gloom, 

2. I was not ev - er thus, nor pray' d that Thou 

3. So long Thy pow'r has blest me, sure it still _ 



Lead Thou me 
Shouldstlead me 
Will lead me 
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on! The night is 
on; I loved to 
on O' er moor and 
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dark, and I am far from home; 
choose and see my path; but now 
fen, o*er crag and tor -rent, till 



Lead Thou me 
Lead Thou me 
The night is 



on I 
on! 
gone, 



Keep Thou my 

I loved the 

And with the 



feet! I 

gar - ish 

mom those 
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do not ask to see . . . The dis - tant scene; one step e - nough for me. 
day, and, spite of fears, . . Pride ruled my will: re - mem-ber not past years! 
an - gel fac - es smile . . Which I have lov*d long since, and lost a - while! 
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THE OLD FOLKS AT HOME 






Moderate 
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Stephen C. Foster 
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1 . Way down up - on de Suwa-nee rib-ber, Far, far a - way, 

2. All round de lit -tie farm I wan-der'dWhen I was young, 

3. One lit -tie hut a-mongde bush-es, One dat I love; 
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Dere's wha' my heart is turn - ing eb - er, Dere's wha' de old folks stay; 
Den ma - ny hap - py days I squan-der'd, Ma - ny de songs I sung; 
Still sad - ly to my mem-'ry rush-es, No mat - ter where I rove; 
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All up and down de whole ere - a - tion Sad - ly I roam, 

When I was play - ing wid my brud - der Hap - py was I, 
When will I see the bees a - hum-ming All round de comb? 
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Still long-ing for de old plan - ta - tion, And for de old folks at home. 

Oh, take me to my kind old mud - der, Dere let me live and die. 

When will I hear the ban - jo tum - ming Down in my good old home. 
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Chorus 
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roam; 
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All de world 
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am sad and drear - y, Eb - ry - where I roam; 
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Ohl dark - ies, how my heart grows wea - ry, Far from de old folks at home. 
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THOU LOVELY DREAMER 

(Du liebes Auge) 



O. ROQITBTTB. English translation, M. H. M. 
Andante , 



R. Franz 
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Thou love - ly dream - er, wilt thou look deep in -to mine eyes* con • ceal -ing shad-ows. To 
Du lieb-es Au - ge willstdich tau-chen in mein - es Aug' s ge - heim - sU Tie - fe, Zu 
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seek in depths of trou-bled az - uresome se-cret, ti • ny, pearl - y treas-ure? 
spa • hen, vu> in blau-en GrUn-den ver-bor-gen ei - nt Per - le scklie-fet 
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Thou love - ly dream - er, look yet deep - er and there shalt see no pearl - y treas-ure, But 
Du lie - bes Au - ge! tau - che nie - der, und in die klar - e Tie - fe dring- e Und 
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thine own love - ly im-age shin-ing,my pearl art thou to give but pleas - ure. 
loch • /f, wenn ich dir dein Bild - nis als schons-te Per - le wie-der - brin - ge. 
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WHEN ALL THY MERCIES 



Joseph Addison 



E^ 



G. F. Handel 
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1. When all Thy mer-cies, O my God, My ris - ing soul sur - veys, Trans 

2. Ten thou-sand thou -sand pre - cious gifts My dai - ly thanks em - ploy; Nor 

3. Through all e - ter - ni - ty to Thee A joy - ful song TU raise; But 
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port-ed with the view, I'm lost In won-der, love, and praise, In won-der, love, and praise, 
is the least a cheer - ful heart That tastes those gifts with joy, That tastes those gifts with joy. 
O, e - ter-ni-ty*s too short To ut - ter all Thy praise. To ut-ter all Thy praise. 
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TENTING TO-NIGHT 



Walter Kittredge 
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1. We' re tent - ing to-night on the old campground, Give us a song to cheer Our 

2. We're tent - ing to-night on the old camp ground, Think-ing of days gone by. Of the 

3. We're tent - ing to-night on the old camp ground, And we'll be brave and true. And the 
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ry hearts, a song of home And' friends we- love so dear, 

loved ones at home that gave us the hand, And the tear that said "good -by!" 
flag shall float o' er all the land By the might of boys in blue. 
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Chorus 
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Ma - ny are the hearts that are wea - ry to - night, Wish-ing for the war to cease, 
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Ma - ny are the hearts pray-ing for the right. To see the dawn of peace. Tent-ing to-night, 

Las^ versg, Dy - ing to-night, 
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f 1st and 2d verses. 



\ Last verse PPp 
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Tent-ing to-night. Tent - ing on the old camp ground. 
Dy-ing to-night, {Ontii ) 
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Dy - ing on the old camp ground. 
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THE BLUE BELLS OF SCOTLAND 



Anon Scotch Aii 

1. *'0h where, tell me where is your High - land lad - cue gone? Oh where, tell me 



1. *'0h where, tell me where is your High - land lad 

2. "Oh what, las- sie, what does your High - land lad 

3. "Oh where, tell me where did your High - land lad 

4. "Oh what, tell me what if^ your High - land lad 



e gone? Oh where, tell me 

die wear? Oh what, las - sie,.. 

die dwell? Oh where, tell me- 

be slain? Oh what, tell me 
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where 
what 
where 
what 



is your High - land lad - die gone?** "He's gone 

does your High - land lad - die wear?" "A scar - 

did your High - land lad - die dwell?" "He dwells 

if your High • land lad be slain?" "Oh no! 



wi* stream -in? ban - ners where 

let coat ana bon - net, wi' 

in bon - nie Scot - land, where 

true love will be his guard, and 
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no - ble deeds are done, And its oh! in my heart I 

bon • nie yel - low hair, And there's none in the world can 
blooms the sweet blue bell, And it's oh! in my heart I 



wish him safe at home."^ 

wi* my love com-pare." 

love my lad - die well." 



bring him safe a- gain; For it's oh! my heart would break if my High-land lad were slain." 
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YOU STOLE MY LOVE 



Walter Macparran 
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You stole my love; fy up - on you, fyl You stole my love, fy, fy, a; 
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hence-forth nev - cr Ion - ger, Be such a craft - y wron 
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Then fare - well, sly de • vice and all, 
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When de - ceit takes such a fall, Then farewell, de - vice and all. 

Then fare-well, de-vice and all. 
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Then fare - well, 



sly de - vice and all, 
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fy up - on you, fy: You stole my love, fy, fy, 
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You stole my love; fy, . . 
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fy, . . fy, fy up - on you, 
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fy up - on you, fy! You stole my love, fy, fy, a fy, 







fy up - on you, fyl 



fy up - on you, fy up - on you, fy up - on you, fyl 
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fy, fy up -on you, fy, fy, fy, 

fy up-onyou, fy, fy, fy, fy, 



fy, fy up - on you, 

fy up - on you, fyl 
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fy up - on you, fy, fy, f y up - on you, fy. 



fy up - on you, 
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fy up - on you, fyl You stole my love, you stole my love: fy, £y up - on you; fy, fy, 
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fy. 



fy. 
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fyl you stole my love, stole my love, fy, fy up - on 
fy! you stole my love, you stole my love, fy, fy up - on 
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you. 
you, 



fy, fy, fyl You stole my love, stole my love; fy, fy, up - on you, fy. 
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fy! You stole my love; fy, fy up - on 



■^■^^^■Tff^n ^ f 



you, You stole my love. 
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fy up - on you, fyl You stole my love, fy on 



you, fy on you, my 
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love, You stole my love, Fy, fy up - on 
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Stole my love, you stole, Fy, fy, up - on 



^^ i J; 2 



^ 



i 



^ 



J 



you! 



^^ 









on you! 



r p p F i f f % 

— i — ^ — ^ r I r 

^ 1 1 1 ^ 



321 



/~:^ ^ 



T 



i 
i 



m 



Andante 



k^l^ a 



LIFT THINE EYES 

("EHjah") 



251 



F. Mendelssohn 
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Lift thine eyes, O lift thine eyes to the mountains, Whence cometh, whence cometh, whence 
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Lift thine eyes, O lift thine eyes to the mountains,Whence cometh, whence cometh, whence 
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Lift thine eyes, O lift thine eyes to the mountains, AVhence cometh, whence cometh, whence 



tjt m ~' 



^ 



c c i c r ; 



com 



^^ 



eth help; 



Thy help com 
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eth help; Thy help com 
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eth from 
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Thy help com 
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from the Lord, the Mak - er of heav - en and earth. He hath said, thy foot 
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He hath said, 
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Lord, the Mak 



er of heav - en and earth. He hath said, thy 
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. . . shall not be mov - ed. Thy Keeper will nev - er slum - ber, nev - er, will nev - er 



nev - er, will nev - er 
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foot shall not be mov - ed. 



Thy Keep-er will nev - er slum 
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Thy Keep-er will nev - er slum 



foot shall not be mov - ed. 



ber, 
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ber, 



nev - er slum 



ber. Lift thine eyes, O 



=6==^ 



^^ 



ui=it 



nev - er, will nev - er slum 
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nev - er, will nev - er slum - ber, will nev - er slum - ber. Lift thine eyes, O 
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eth 



fc^ 



5^ 



^ 



S==1^ 



i 



- ^-t wt 



i 



lift thine eyes. . to the moun-tains, whence com eth, whence com-eth, whence com 
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whence com- eth, whence com 
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help, Whence com 



eth, whence com - eth, whence com - eth help. 




help, Whence com 
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eth, whence com - eth, whence com - eth help. 



HOW GENTLE GOD'S COMMANDS 



Philip Doddridge 
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How gen - tie God's com-mandsl How kind His pre - cepts are! Come, 

Be - neath His watch - ful eye His saints se • cure - ly dwell; The 

Why should this anx - ious load Press down your wea - ry mind? Haste 

His good - ness stands ap - proved, Un-changed from day to day; Til 
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John Cawood 
Con brio 



HARK! WHAT MEAN THOSE HOLY VOICES 

Samuel J. Gilbert 

;;i^:^=i I I J J. J 



^ 



i'l i rVr'/^ 



^ 



^^ 



^ 



r 



r r r r 



rrtrr 



1. Harkt what mean those ho - ly voi - ces, Sweet-ly sound -ing thro* the skies; Lol th' an-gel - ic 

2. *Teace on earth, Kood-will from heav- en, Reach-ing far as man is found; Souls re-deemed and 

3. * 'Christ is bom, the great A- noint - ed; Heav'n and earth His prais-es sine! O re-ceive whom 

4. **Let us learn the won-drous sto - ry Of our great Re-deem-er's birth; Spread the brightness 

5. "Has-ten, mor-tals, to a - dore Him; Learn His name, and taste His joy; Till in heav n ye 
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Refrain 
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host re - joi - ces; Heav'n-ly hal - le - lu - iahs rise, 
sins for - giv - en: Loud our gold - en harps shall sound. 
God ap - point - ed For your Proph - et, Priest, and KingI Lis - ten to the won-drous sto - ry, 



of His glo - ry, Till it cov - er all the earth, 
sing be - lore Him, *Glo - ry be to God most high! * 
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Which they chant in hymns of joy: **Glo-ry m the high-est, glo - ry! Glo- 
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ry m the high-est, glo - ry! Glo - ry be to 
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God most high I Glo - ry in the high-est, glo - ry; Glo - ry be to God most high! " 
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Pacb Post ok Soracs Composer or Sourcb 

84 All Through the Night Old Welsh Song 

126 America F. S. Smith H, Carey (f) 

96 Austrian Hymn A. J. Foxwell /. Haydn 

89 Autumn Song Klingeman F, Mendelssohn 

182 Bells of Saint Michael's Tower, The K KnyveU 

168 Blooming Majr. . Ch, von Gluck 

246 Blue Bells of Scotland, The Anon Scotch Air 

52 Boat Song Edward Oxenford Frederic H, Cowen 

16 By Yon Bonnie Banks Traditional Scotch Ballad 

167 Come, Thou Almighty King Charles Wesley Felice Giardini 

164 Cradle Song F, Schubert 

86 Departure . W. Miiller F. Raimond 

128 Dixie Daniel Decatur Emmett 

24 Drink to Me Only With Thine Eyes. . . Ben Jonson English Air 

10 Fairies, The Dr. Callcott 

60 Favorite Place, A /^ Mendelssohn 

186 First Violets of April M. Hauptmann 

62 Hail, Columbia Joseph Hopkinson '* The Presidents March'* 

88 Hark! Hark I The Lark William Shakespeare Franz Schubert 

264 Hark! What Mean Those Holy Voices. .John Cawood Samuel J, Gilbert 

282 Harp That Once Thro* Tara's Halls, The . Thomas Moore Irish Air 

196 Highland Cradle Song Robert Schumann 

178 Holy, Holy,»Holy R. Heber J, B, Dykes 

94 Holy Night Michael Haydn, arr, 

268 How Gentle God's Commands Philip Doddridge Joseph Bamby 

^6 Hunting Song Sir Walter Scott Welsh Melody 

198 In Summer Seek a Sweetheart Carl Reinecke 

100 It Came Upon the Midnight Clear . . . . E. H. Sears M. F. MacConnell 

IS It Was a Lover and His Lass William Shakespeare Thos, Morley, arr, 

18 I Would That My Love F. Mendelssohn 

168 Juanito Mrs. Norton Spanish Melody 

181 King of Love My Shepherd Is, The. . . H. W. Baker J, B, Dykes 

226 La Marseillaise Rouget De Lisle 

289 Lead, Kindly Light John Henry Newman J. B. Dykes 

261 Lift Thine Eyes F, Mendelssohn 

174 Lightly Tread John Scotland 

228 Live We Singing M. Hauptmanny adapted 

166 Lorelei, The Heinrich Heine Fr, Sikher 

66 Lost Chord, The Adelaide A. Procter Arthur Sullivan 

bl Lotus Flower, The Heine Robert Schumann 

176 Maiden's Wish, The F. Chopin 

\AA March Snow Carl Reinecke 

88 Maxwelton's Braes Are Bonnie Douglas of Finland Lady John Scott, arr 

206 May Bells H. von Fallersleben W. Bargiel 

288 May Fly, The Dr CaUcott 
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Page Poet or Source Composer or Source 

224 May Sone C. A. Ovcrbeck Mozart 

64 Men of Harlech William Duthie Har, by Joseph Bamby 

66 Minstrel Boy, The Irish Folksong 

208 Morning Hymn John Keble Z. van Beethoven 

155 Night P, D, Guglielmo 

26 Night Has a Thousand Eyes, The .... Bourdillon M. Hanlyn 

46 No Evil Shall Befall Thee M. Costa 

288 No More the Glowing Sun German Folksong 

6 Oh, Fair Sunshine Robert Reinick Robert Schumann 

178 Oh, Hush Thee, My Baby Sir Walter Scott Old Scotch Air 

110 Olaf Trygvason B. Bjomson Edvard Grieg 

240 Old Folio at Home, The Stephen C, FosUr 

87 Old Year. The Walter Maynard Welsh Carol 

191 On Wings of Song F, Mendelssohn 

85 One, Two, Three Henry Purcell 

180 O My Love is Like a Red, Red Rose . . Robert Bums R, Schumann 

190 O Paradise F. W. Faber Joseph Bamby 

148 O Strength and Stay John Ellerton F. Mendelssohn 

220 O, Wert Thou in the Cauld Blast .... Robert Bums F. Mendelssohn 

222 Postillion, The F, Abt, arr, 

51 Prayer Oliver Holden J. B. Dykes 

86 Pretty Maidens Atterbury 

150 Red. White and Blue, The D, T, Shaw 

61 Robin Adair , Scotch Air 

142 Rose Complained, The Bodenstedt (Mirza Schaffy) Robert Franz 

97 Russian National Air H. Chorley (English version) Alexis Lvoff 

25 Santa Lucia 

227 Scots Who Hae Wr Wallace Bled. . . . Robert Bums ScoUh Air 

204 Serenade Joseph Haydn 

158 Slumber Song F. C. Hiemer C. M. von Weber 

80 Soldier's Song G. Verdi 

205 Song for Arbor Day S. F. Smith M, Hanlyn 

72 Spinning Chorus Richard Wagner 

124 Star Spangled Banner, The Francis Scott Key Old English Tune 

95 Stille Nacht Michael Haydn 

81 Swan, A Henrik Ibsen E, Grieg 

152 Sweet and Low Alfred Tennyson Joseph Bamby 

244 Tenting To-night Waller Kittredge 

197 Thanksgiving Anna L. Barbauld . Ignace Pleyel 

242 Thou Lovely Dreamer O. Roquette R. Franz 

27 Thou'rt Like Unto a Flower H. Heine A, Rubinstein 

184 To a Primrose E, Grieg 

91 To the Tap of the Drum Rossini 

102 Two Grenadiers, The Heine R. Schumann 

164 Wandering Wilhelm Miiller Franz Schubert 

98 War Song of the Men of Glamorgan, The . Sir Walter Scott Welsh Air 

180 Watch on the Rhine, The Max Schneckenburger Carl Wilhelm 

188 Whatever May Vex or Grieve Thee J, S. Bach 

248 When All Thy Mercies Joseph Addison G. F, Handel 

179 Who is Silvia William Shakespeare Franz Schubert 

182 Wild Rose, The J. W. von Goethe Franz Schubert 

127 With My Loved One at Home Pfeii 

159 Ye Shepherds, Tell Me ./. Mazzinghi 

246 You Stole My Love Anthony Munday (1553) Walter Macfarren 



two weeks, with the pi 
ing it onoe. A fine of five omxts a dEay is 
incurred by fetilure to return a book on 
the date when it is due. 

The Education Library is open from 
9 to 6 daily except Saturday when it 
closes at 12.30. 
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